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Exposé des motifs

Le projet d’ordonnance proposé aujourd’hui vise à struc-
turer et à pérenniser des initiatives reconnues sous le nom 
de coopératives d’activité en Région bruxelloise.

Les activités menées par ces structures ont pour vocation 
d’accompagner des demandeurs d’emploi en majorité fra-
gilisés qui souhaitent créer leur propre emploi à travers une 
activité indépendante.

Le développement du soutien à ces structures est spé-
cifi quement inscrit dans l’accord de gouvernement 2009-
2014.

Le présent projet d’ordonnance concrétise également 
l’engagement pris par la Région de Bruxelles-Capitale dans 
le cadre de l’accord de coopération relatif à l’économie plu-
rielle du 30 mai 2005 d’ élaborer un cadre pour les coopéra-
tives d’activités, ce qui fait l’objet du présent projet.

Pour rappel, toujours dans le cadre de cet accord, le 
Fédéral s’est lui engagé à déterminer le statut du candidat 
entrepreneur, ce qui fut fait au travers de la Loi du 1er mars 
2007 portant des dispositions diverses qui reconnaît et or-
ganise le statut des coopératives d’activités.

En défi nitive, il ne manque plus qu’une ordonnance 
bruxelloise pour pérenniser et renforcer ce dispositif en 
Région de Bruxelles-Capitale.

Memorie van toelichting

Het vandaag voorgestelde ontwerp van ordonnantie wil 
initiatieven erkend onder de naam van activiteitencoöperatie 
in het Brussels Gewest structureren en duurzaam maken.

De activiteiten die door deze structuren worden uitge-
voerd hebben als roeping werkzoekenden te begeleiden die 
in meerderheid kwetsbaar zijn en die hun eigen activiteit 
door middel van een zelfstandige activiteit willen opzet-
ten.

De ontwikkeling van de steun aan deze structuren staat 
specifi ek in het regeerakkoord 2009-2014 ingeschreven.

Onderhavig ontwerp van ordonnantie maakt eveneens het 
engagement concreet dat door het Brussels Hoofdstedelijk 
Gewest in het kader van het samenwerkingsakkoord betref-
fende de meerwaardeneconomie van 30 mei 2005 aange-
gaan werd om een omkadering voor de activiteitencoöpe-
raties uit te werken, hetgeen het voorwerp van onderhavig 
ontwerp uitmaakt.

We moeten er, nog steeds in het kader van dit akkoord, 
aan herinneren dat de Federale Overheid er zich op haar 
beurt toe verbonden heeft om het statuut van de kandidaat-
ondernemer te bepalen, hetgeen gebeurde via de Wet van 
1 maart 2007 houdende diverse bepalingen die het statuut 
van de activiteitencoöperaties erkent en organiseert.

Uiteindelijk ontbreekt enkel nog een Brusselse ordon-
nantie om deze maatregel in het Brussels Hoofdstedelijk 
Gewest te versterken en duurzaam te maken.
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L’objectif du présent projet d’ordonnance est donc par 
la pérennisation des coopératives d’activités de lever un 
maximum de freins à l’entreprenariat et à l’adoption du 
statut d’indépendant auprès d’une frange particulièrement 
fragilisée des demandeurs d’emploi bruxellois.

On constate, en effet, que les efforts importants fournis 
par la Région depuis plus de 20 ans pour aider les deman-
deurs d’emploi à retrouver un emploi ont majoritairement 
été axés vers les fi lières d’insertion « traditionnelles » me-
nant aux emplois salariés.

Or, tout le monde s’accorde aujourd’hui – et plus gé-
néralement le GRBC dans le cadre de sa déclaration de 
gouvernement – sur l’intérêt de valoriser d’autres fi lières 
d’insertion, comme celles visant à aider l’entrepreneuriat. 
Ces nouvelles fi lières sont créatrices d’emploi, créatrices 
de richesses, et participent directement à la vie économique 
de la Région.

Le constat est posé. Dans notre Région, de nombreuses 
personnes foisonnent d’idées susceptibles de déboucher 
sur une entreprise à créer; toutefois, ces mêmes personnes 
n’ont pas toujours les moyens, les outils ou la force pour 
les concrétiser sur le terrain. Ces diffi cultés à passer à l’acte 
sont plus vraies encore, lorsque ces personnes sont en re-
cherche d’emploi depuis un certain temps. On sait en effet 
que l’estime que l’on a de soi et en ses capacités à créer 
son propre job est inversement proportionnelle à la durée 
de l’inactivité.

Par ailleurs, et cet argument est peut être encore plus 
fondamental, lorsqu’on se retrouve dans une situation de 
chômage, il est rare que l’on dispose de réserves permettant 
de prendre un risque fi nancier, d’où la diffi culté de se lan-
cer dans un statut qui coupe l’accès à la protection sociale 
en cas d’échec.

Dès lors, partant du constat que la demande pour ce type 
d’accompagnement spécifi que et original du public cible 
est importante à Bruxelles, le Gouvernement a souhaité 
dans son accord de gouvernement pour l’actuelle législa-
ture, que la Région dispose de structures pérennes suscepti-
bles d’offrir de réelles possibilités en ce sens.

Concrètement, les structures concernées par le projet 
d’ordonnance visent à procurer un accompagnement adé-
quat aux candidats entrepreneurs. Cet accompagnement va 
permettre d’élaborer le plan fi nancier du projet, de faire le 
tour de l’ensemble des questions juridiques, administrati-
ves et autres qui se posent inévitablement. Cet accompa-
gnement va également permettre de vérifi er la viabilité du 
projet en le testant, sans que la personne ne soit exposée au 
risque de manière directe. 

De doelstelling van onderhavig ontwerp van ordonnan-
tie is dan ook het weghalen van een maximum aan hinder-
nissen voor het ondernemerschap en het aannemen van het 
zelfstandigenstatuut door een uiterst kwetsbare categorie 
van Brusselse werkzoekenden door het duurzaam maken 
van de activiteitencoöperaties.

Zo stellen we vast dat de sinds meer dan 20 jaar be-
langrijke geleverde inspanningen door het Gewest om 
de werkzoekenden terug te helpen een baan te vinden, in 
meerderheid gericht zijn geweest op de « traditionele » in-
schakelingscircuits die naar betaald werk leiden.

Nochtans is iedereen – en meer in het algemeen de BHR 
in het kader van haar regeerverklaring – het eens over het 
belang om andere inschakelingscircuits op te waarderen, 
zoals die die het ondernemerschap een duwtje in de rug 
willen geven. Deze nieuwe circuits leveren tewerkstelling 
op, brengen rijkdom voort en dragen rechtstreeks bij tot het 
economische leven van het Gewest.

De vaststelling is daar. In ons Gewest bestaan er bij veel 
personen een overvloed aan ideeën die in een op te richten 
onderneming kunnen uitmonden; maar deze personen heb-
ben niet altijd de middelen, de instrumenten of de kracht 
om ze op het terrein concreet te maken. Deze moeilijkhe-
den om tot handelen over te gaan zijn nog reëler wanneer 
deze personen sinds een tijdje op zoek naar werk zijn. We 
weten immers dat het zelfvertrouwen en het vertrouwen dat 
men heeft in zijn capaciteiten om zijn eigen tewerkstelling 
te creëren afnemen naarmate de duur van de inactiviteit 
vordert.

Trouwens en dit argument is misschien nog fundamen-
teler voor ons betoog, men beschikt slechts zelden over re-
serves die het mogelijk maken om een fi nancieel risico te 
nemen wanneer men werkloos is. Vandaar de moeilijkheid 
om een statuut aan te nemen dat de toegang tot sociale be-
scherming in het geval van mislukking afsnijdt.

Vertrekkende van de vaststelling dat de vraag voor deze 
soort van specifi eke en originele begeleiding van het doel-
publiek aanzienlijk groot is in Brussel, heeft de Regering 
in haar regeerakkoord voor de huidige legislatuur gewenst, 
dat het Gewest over duurzame structuren zou beschikken 
die reële mogelijkheden in deze zin kunnen aanbieden.

Concreet willen de structuren die door het ontwerp van 
ordonnantie worden betroffen enerzijds een adequate bege-
leiding aan de kandidaatondernemers bieden. Deze begelei-
ding zal het mogelijk maken om het fi nancieel plan van het 
project uit te werken en om alle juridische, administratieve 
en andere vragen die onvermijdelijk rijzen te doorlopen. 
Deze begeleiding zal het eveneens mogelijk maken om de 
levensvatbaarheid van het project na te kijken door het te 
testen, zonder dat de persoon rechtstreeks aan het risico 
wordt blootgesteld.
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C’est assurément cette phase de test qui fait toute l’ori-
ginalité de l’outil développé. Les Coopératives d’activités 
hébergent donc les candidats entrepreneurs et leurs acti-
vités : ce sont elles qui facturent les prestations sur base 
d’un numéro propre de TVA et qui achètent les fournitures 
nécessaires pour leur compte. Évidemment, un lien existe 
entre les personnes accompagnées et les Coopératives, lien 
qui se traduit dans le cadre d’un contrat de travail, soit à 
travers le statut de candidat entrepreneur tel que proposé au 
niveau fédéral. Pendant la phase de test, le candidat entre-
preneur conserve le bénéfi ce de ses allocations sociales ou 
de remplacements.

Une fois le projet testé et validé, et qu’il est démontré 
que le candidat pourra en vivre, celui-ci peut adopter le sta-
tut d’indépendant avec un risque d’échec fortement réduit.

Par contre, si l’activité se révèle insuffi samment ren-
table, et ce, pour différentes raisons, le candidat continue 
à bénéfi cier d’une protection sociale complète et le pro-
jet d’ordonnance prévoit l’obligation pour la Coopérative 
d’activités de lui proposer une réorientation, soit vers une 
formation, soit vers un autre projet mieux adapté à son pro-
fi l.

La coopérative d’activités qui est soutenue par les prin-
cipes de la coopération et de la solidarité s’inscrit dans le 
cadre de l’économie sociale d’insertion.

Force est de constater que cet outil a toute sa place dans 
l’arsenal des outils soutenus par la Région pour aider la 
constitution des entreprises. La coopérative se glisse par-
ticulièrement bien entre les structures chargées d’offrir un 
accompagnement vers l’entrepreneuriat, comme par exem-
ple les guichets d’économie locales et des structures visant 
à aider au démarrage de l’activité, comme les centres d’en-
treprises qui louent des espaces ou Brusoc qui octroie des 
prêts.

Le travail de la coopérative ne s’arrête pas au suivi des 
candidats en phase de test. Il y a tout un important travail en 
amont. On peut concrètement résumer le travail d’accom-
pagnement en 4 phases :

– une phase d’information et de sélection des candidats 
entrepreneurs (collective et individuelle),

– une phase de préparation du projet entrepreneurial (1 à 
6 mois),

– une phase de test (18 mois maximum),

– une phase de sortie.

Actuellement, deux structures sont créées et subsidiées 
par la Région :

Het is zonder twijfel deze testfase die getuigt van de ori-
ginaliteit van dit ontwikkeld instrument. De activiteitenco-
operaties herbergen daarom de kandidaat-ondernemers en 
hun activiteiten : het zijn zij die de prestaties factureren op 
basis van een eigen BTW-nummer en die de noodzakelijke 
benodigdheden voor hun rekening aankopen. Uiteraard be-
staat er een verband tussen de begeleide personen en de 
coöperaties, een verband dat zich in het kader van een ar-
beidsovereenkomst vertaalt, door middel van het statuut 
van kandidaat-ondernemer zoals dat op het federale niveau 
werd voorgesteld. Tijdens de testfase behoudt de kandi-
daatondernemer zijn sociale uitkeringen of vervangingsuit-
keringen.

Eens het project getest en gevalideerd is, en het aange-
toond is dat de kandidaat ervan zal kunnen leven, kan deze 
het statuut van zelfstandige aannemen met een sterk ver-
minderd risico op mislukking.

Indien echter de activiteit onvoldoende rendabel blijkt, 
en dit wegens verschillende redenen, blijft de kandidaat van 
een volledige sociale bescherming genieten en voorziet het 
ontwerp van ordonnantie in de verplichting voor de activi-
teitencoöperatie om hem een heroriëntering voor te stellen, 
ofwel naar een opleiding, ofwel naar een ander project dat 
beter op zijn profi el is afgestemd.

De activiteitencoöperatie die van de beginselen van sa-
menwerking en solidariteit uitgaat, moet in het kader van 
de sociale inschakelingseconomie gesitueerd worden.

We moeten hierbij vaststellen dat dit instrument volledig 
zijn plaats krijgt in het arsenaal van instrumenten onder-
steund door het Gewest om mee te helpen aan de oprichting 
van ondernemingen. De coöperatie past wonderwel goed 
tussen de structuren die begeleiding naar het ondernemer-
schap moeten bieden, zoals bijvoorbeeld de lokale econo-
mieloketten en structuren die hulp bij de opstart van de ac-
tiviteit beogen. We denken hierbij aan de bedrijvencentra 
die ruimten verhuren of aan Brusoc die leningen toekent.

Het werk van de coöperatie zoals we dat voor ogen heb-
ben, stopt niet bij de opvolging van de kandidaten in test-
fase. Er komt heel wat voorbereidend belangrijk werk bij 
kijken. Concreet kunnen wij het begeleidingswerk in vier 
fasen opdelen :

– een informatie- en selectiefase van de kandidaat-onder-
nemers (collectief en individueel),

– een voorbereidingsfase van het ondernemersproject 
(1 tot 6 maanden),

– een testfase (maximum 18 maanden),

– een uitstapfase.

Momenteel werden er twee structuren door het Gewest 
gecreëerd en gesubsidieerd :
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– De CBVA met sociaal oogmerk Debu(u)t,

– De CBVA met sociaal oogmerk Bruxelles Emergences.

Op 4 juni 2010 werd een koepelvereniging « Job 
Yourself » opgericht waarvan de doelstelling erin bestaat 
om de krachten van de twee coöperatieven te bundelen 
door hun sterke punten en hun specifi eke vaardigheden te 
delen en zo een enkel team te creëren, waarbij de onder-
linge uitwisseling van vaardigheden en methodologieën 
een verrijking is.

Na een 3-jarig bestaan zijn deze twee structuren vandaag 
op kruissnelheid gekomen, met inbegrip van coaching en 
herberging van de kandidaatondernemers. De verschillende 
operationele doelstellingen werden bereikt. De pilootpro-
jecten die vandaag bestaan functioneren op basis van een 
methodologie die perfect op de realiteit van het Brusselse 
Gewest blijkt in te spelen.

De ontwerptekst

De ontwerptekst stelt daarom een identifi catie van struc-
turen voor die van de erkenning als activiteitencoöperatie 
zullen kunnen genieten. Hij stelt een minimum van criteria 
vast in de zin van methodologie : zo vinden we de ver-
plichting terug om de kandidaten gratis te onthalen, de ver-
plichting om degenen te heroriënteren van wie het project 
niet uitvoerbaar is en vooral de verplichting om de activiteit 
verplicht in de realiteit te testen wat uiteindelijk de core 
business van de hele opzet vormt.

De tekst bepaalt nader de soorten subsidies die door de 
Coöperaties zullen kunnen aangevraagd worden. Deze zul-
len door de Regering nader kunnen bepaald worden.

De tekst stelt trouwens aan de activiteitencoöperaties 
een subsidie voor per projectdrager die in een werkelijke 
werksituatie wordt gebracht en die bestemd is voor de aan-
koop van materiële of immateriële goederen die met de be-
hoeften aan investeringen overeenkomen.

Als conclusie herinneren we eraan dat het hier voorge-
stelde ontwerp tot doel heeft om een globaal kader van er-
kenning en van fi nanciering van de activiteitencoöperaties 
te geven. Dit onderhavige ontwerp van ordonnantie zal de 
sector toelaten om zich in alle veiligheid en in een kader 
dat geen ruimte voor interpretatie biedt te ontwikkelen. 
Deze tekst zal daarom moeten toelaten om het scheppen 
van talrijke arbeidsplaatsen verder te zetten en te versnel-
len door middel van een structuur van sociale economie en 
langs deze weg kansen voor tewerkstelling te bieden aan 
een Brussels publiek dat systematisch van de arbeidsmarkt 
uitgesloten wordt.

– La SCRL à fi nalité sociale Debu(ut),

– La SCRL à fi nalité sociale Bruxelles Emergences.

On notera la création le 4 juin 2010 d’une ASBL faîtière 
« Job Yourself » dont l’objectif est d’unir les forces des 
deux coopératives en mettant en commun leurs points forts 
et leurs compétences spécifi ques pour créer une équipe uni-
que, enrichie du partage et des méthodologies de chacun.

Après 3 années d’existence, ces deux structures sont 
aujourd’hui entrées dans un rythme de croisière incluant le 
coaching et l’hébergement de candidats indépendants. Les 
différents objectifs opérationnels sont atteints. Les projets 
pilotes qui existent aujourd’hui fonctionnent sur base d’une 
méthodologie qui semble parfaitement appropriée aux réa-
lités de la Région bruxelloise.

Le projet de texte

Le projet de texte propose donc une identifi cation des 
structures qui pourront bénéfi cier de l’agrément en tant que 
Coopérative d’activité. Il fi xe un certain nombre de critères 
en termes de méthodologie : on trouve ainsi l’obligation 
d’accueillir gratuitement les candidats, l’obligation de réo-
rienter ceux dont le projet n’est pas réalisable, et surtout 
l’obligation de permettre le test en réel de l’activité qui 
constitue réellement le cœur du métier.

Le texte précise les types de subvention qui pourront 
être sollicitées par les Coopératives. Celles-ci pourront être 
précisées par le Gouvernement.

Par ailleurs, le texte propose aux Coopératives d’acti-
vités une subvention par porteur de projet mis en situation 
réelle et consacrée à l’acquisition de bien matériels ou im-
matériels correspondant aux besoins en investissements.

En guise de conclusion, on rappelle que ce projet a 
l’objectif de donner un cadre global d’agrément et de fi -
nancement aux Coopératives d’activités. Le présent projet 
d’ordonnance permettra au secteur de se développer dans 
la sécurité et dans un cadre défi ni. Ce texte devra donc per-
mettre de poursuivre et d’accélérer la création de nombreux 
emplois par le biais d’une structure d’économie sociale et 
par-là, offrir des possibilités d’emploi à un public bruxel-
lois largement exclu du marché du travail. 
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Commentaire des articles

Article 1er

Cette mention est une condition de forme substantielle 
défi nie à l’article 8, deuxième alinéa de la loi spéciale du 
12 janvier 1989 relative aux institutions bruxelloises et ne 
requiert pas d’autres commentaires.

Article 2

Cet article défi nit les notions utilisées dans le projet de 
l’ordonnance.

Un certain nombre de notions utilisées requièrent quel-
ques précisions.

1. La coopérative d’activités

Il s’agit de la coopérative d’activités au sens de la légis-
lation fédérale – en effet, tandis qu’il relève des compéten-
ces des Régions de reconnaître les coopératives d’activités, 
c’est le Royaume qui est compétent pour :

1° les défi nir;

2° défi nir ce qu’on entend par candidat-entrepreneur;

3° déterminer le public cible des coopératives;

4° décider de la convention à conclure par les deux par-
ties.

Ainsi, peut être soutenue par la Région en tant que coo-
pérative d’activités, la société à fi nalité sociale visée à l’ar-
ticle 661 du code des sociétés, qui s’inscrit principalement 
dans l’occupation et l’insertion des chômeurs diffi ciles à 
placer et d’autres groupes à risque dans le but, ensuite, de 
leur démarrage dans la vie professionnelle.

Elle doit avoir pour objet statutaire de conseiller les can-
didats-entrepreneurs, les accompagner, les coacher et les 
soutenir dans l’exercice de leurs activités en vue de s’ins-
taller plus tard en tant qu’entrepreneur, en ce compris la 
mise en situation de personnes désireuses de s’installer en 
tant qu’indépendant.

Par conseil, on entend : les avis et les informations qui 
sont fournis ponctuellement par un conseiller ou un expert 
au porteur de projet et portant sur des aspects techniques de 
l’entreprise (juridique, commercial, fi nancier, comptable, 
fi scal, …).

Commentaar bij de artikelen

Artikel 1

Deze vermelding is een substantiële vormvoorwaarde 
als bepaald door artikel 8, tweede lid, van de bijzondere 
wet van 12 januari 1989 met betrekking tot de Brusselse 
instellingen, en vereist verder geen commentaar.

Artikel 2

Dit artikel bepaalt de in het ontwerp van ordonnantie ge-
bruikte begrippen.

Een handvol gebezigde begrippen vergen wat nadere 
uitleg.

1. Activiteitencoöperatie

Het gaat om de activiteitencoöperatie in de zin van de fe-
derale wetgeving. De erkenning van de activiteitencoöpe-
raties mag dan nog tot de bevoegdheden van de Gewesten 
gerekend worden, maar het komt aan het Koninkrijk toe 
om :

1° deze te omschrijven;

2° te omschrijven wat men verstaat onder kandidaat-onder-
nemer;

3° de doelgroep van de coöperaties te bepalen;

4° de overeenkomst te bepalen die beide partijen met elkaar 
moeten sluiten.

Aldus kan het Gewest de vennootschap met een soci-
aal oogmerk bedoeld in artikel 661 van het wetboek van 
vennootschappen als activiteitencoöperatie erkennen, voor 
zover zij zich voornamelijk richt op de tewerkstelling en 
inschakeling van moeilijk te plaatsen werklozen en andere 
kansengroepen met het oog op hun latere inschakeling in 
het beroepsleven.

Ze moet het statutaire doel hebben kandidaatonderne-
mers te adviseren, begeleiden, coachen en ondersteunen 
bij de uitoefening van hun activiteiten met het oog op hun 
latere vestiging als ondernemer. Haar maatschappelijk doel 
bestaat er tevens uit een daadwerkelijke werksituatie tot 
stand te brengen voor personen die zich als zelfstandige 
wensen te vestigen.

Adviseren betekent : de door een raadgever of een des-
kundige aan de projectdrager verstrekte gerichte adviezen 
en inlichtingen betreffende bepaalde technische aspecten 
van het ondernemen (recht, handel, fi nanciën, boekhou-
ding, fi scus, …).
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Par accompagnement, on entend : la relation profession-
nelle et contractuelle dans laquelle l’accompagnateur aide 
le porteur de projet à préparer, structurer et concrétiser son 
projet d’entreprise.

La mission du conseiller/accompagnateur est de fournir 
au porteur de projet une méthode de travail, des outils et 
des moyens concrets en lien avec son objectif, de l’orien-
ter vers des organismes adéquats et des experts, d’évaluer 
l’adéquation du bénéfi ciaire au projet qu’il propose, de 
l’aider à la réalisation du plan d’affaires et de permettre au 
porteur d’accéder à son autonomie.

Par coacher et soutenir, on entend : les prestations du 
conseiller pour s’informer de l’évolution du projet ou de 
l’activité lorsque celle-ci est lancée.

Par mise en situation, on entend : la concrétisation du 
projet dans le cadre d’un test « en grandeur réelle » afi n de 
valider la faisabilité et la rentabilité du projet en regard des 
compétences entrepreneuriales du porteur de projet avant 
le lancement de l’entreprise. Le porteur de projet, devenu 
candidat-entrepreneur, réalise des actes de prospection, de 
production, de vente, de gestion ou tout acte d’entrepre-
neur tout en continuant à bénéfi cier de la tutelle juridique 
et commerciale, de la protection et le contrôle de la coopé-
rative d’activités.

Les coopératives d’activités doivent, par leur action pré-
ventive, contribuer à ce que les risques liés au lancement 
d’une nouvelle activité économique, a fortiori si elle est 
individuelle, soient fortement réduits. Pour ce faire, elles 
proposent un accompagnement individualisé et adapté aux 
besoins de chaque candidat, sous la forme d’une mise en si-
tuation réelle permettant de tester effectivement la viabilité 
de l’activité économique. Cette phase spécifi que de test est 
réalisée à l’intérieur d’une coopérative d’activité.

2. Le porteur de projet

Il s’agit de la personne désireuse de s’installer en tant 
qu’entrepreneur et qui bénéfi cie pour ce faire d’un accom-
pagnement d’une coopérative d’activités. Est entrepreneur 
au sens de la présente ordonnance, la personne qui, à la 
suite du processus d’accompagnement et/ou de mise en si-
tuation, crée et dirige son entreprise.

3. Le candidat-entrepreneur

Il s’agit du porteur de projet qui bénéfi cie d’un statut 
particulier créé par le Royaume, notamment la personne 
qui, dans le but de réaliser son installation ultérieure en tant 
qu’entrepreneur, a conclu une convention avec une coopé-
rative d’activités.

Begeleiden betekent : het contractueel beroepsverband 
waarin de begeleider de projectdrager helpt om zijn on-
dernemersproject voor te bereiden, tastbaar te maken en er 
structuur in te brengen.

Het behoort tot de opdracht van de raadgever en de be-
geleider om de projectdrager een werkmethode aan te rei-
ken, net als instrumenten en concrete middelen die verband 
houden met zijn opzet. Ze moeten hem tevens toeleiden 
naar de meest gepaste organisaties en deskundigen, nagaan 
in welke mate hij geschikt is om zijn ideeën te verwezenlij-
ken, hem bijstaan bij het opstellen van een ondernemings-
plan en bij het verwerven van het nodige zelfbeheer.

Coachen en ondersteunen betekent : de opvolging, door 
de raadgever, van de ontwikkelingen binnen het project of 
de bedrijvigheid zodra deze is opgestart.

Een werksituatie tot stand brengen betekent : de tenuit-
voerlegging van het project in het kader van een test « op 
ware grootte », als proef op de som om de haalbaarheid 
en rentabiliteit van het project af te toetsen; de onderne-
mingstalenten van de projectdrager te testen vóór het op-
starten van de onderneming. De projectdrager is kandidaat-
werknemer geworden, gaat op zoek naar klanten, brengt 
voort, verkoopt, beheert en treedt op als een ware hande-
laar, met dien verstande dat hij juridisch en commercieel 
onder de bescherming en het toezicht blijft van de activi-
teitencoöperatie.

De activiteitencoöperaties voorkomen dus mogelijk 
onheil : de risico’s waarmee het opstarten van een nieuwe 
economische bedrijvigheid gepaard gaat – zeker als het 
gaat om een eenmanszaak – worden tot een minimum her-
leid. Daartoe bieden ze elke kandidaat een geïndividuali-
seerde en aangepaste begeleiding op maat aan, binnen de 
context van een daadwerkelijke werksituatie, waardoor het 
mogelijk wordt de haalbaarheid en rentabiliteit van de eco-
nomische activiteit uit te testen.

2. Projectdrager

Het gaat om de persoon die zich wenst te vestigen als 
ondernemer en daartoe een begeleiding door een activitei-
tencoöperatie geniet. Wordt met ondernemer in de zin van 
deze ordonnantie bedoeld : de persoon die na voltooiing 
van zijn begeleiding, al dan niet in een tot stand gebrachte 
reële werksituatie, een eigen bedrijf opricht en leidt.

3. Kandidaat-ondernemer

Het gaat om de projectdrager die het bijzonder statuut 
geniet die door het Koninkrijk in het leven werd geroepen, 
met name de persoon die een overeenkomst heeft gesloten 
met een activiteitencoöperatie, met als doel zijn latere ves-
tiging als ondernemer te bewerkstelligen.
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Het Koninkrijk heeft ook beslist aan welke doelgroep de 
activiteitencoöperaties voorrang moeten geven.

De volgende werkzoekenden worden beoogd :

1° op de dag van de ondertekening van de overeenkomst 
voldoet de kandidaatondernemer gelijktijdig aan vol-
gende voorwaarden :

a) hij is jonger dan 50 jaar;

b) hij is volledig uitkeringsgerechtigde werkloze;

c) hij is volledig uitkeringsgerechtigde werkloze ge-
weest gedurende minstens 156 dagen, gerekend in 
het zesdagenstelsel, in de loop van de periode van de 
maand van de ondertekening van de overeenkomst en 
de 18 kalendermaanden daaraan voorafgaand;

2° op de dag van de ondertekening van de overeenkomst 
voldoet de kandidaatondernemer gelijktijdig aan vol-
gende voorwaarden :

a) hij is tenminste 50 jaar oud;

b) hij is volledig uitkeringsgerechtigde werkloze;

c) hij is volledig uitkeringsgerechtigde werkloze ge-
weest gedurende minstens 78 dagen, gerekend in het 
zesdagenstelsel, in de loop van de periode van de 
maand van de ondertekening van de overeenkomst en 
de 9 kalendermaanden daaraan voorafgaand;

3° op de dag van de ondertekening van de overeenkomst 
voldoet de kandidaatondernemer gelijktijdig aan vol-
gende voorwaarden :

a) hij is jonger dan 50 jaar;

b) hij is ofwel gerechtigde op maatschappelijke integra-
tie ofwel gerechtigde op fi nanciële maatschappelijke 
hulp;

c) hij is gerechtigde op maatschappelijke integratie of 
op fi nanciële maatschappelijke hulp geweest gedu-
rende minstens één dag in de loop van de periode van 
de maand van de ondertekening van de overeenkomst 
en de 12 kalendermaanden daaraan voorafgaand;

4° op de dag van de ondertekening van de overeenkomst 
voldoet de kandidaatondernemer gelijktijdig aan vol-
gende voorwaarden :

a) hij is tenminste 50 jaar oud;

b) hij is ofwel gerechtigde op maatschappelijke integra-
tie ofwel gerechtigde op fi nanciële maatschappelijke 
hulp;

Le Royaume a décidé de quel public cible les coopérati-
ves d’activités doivent principalement s’occuper.

Sont concernés, les demandeurs d’emploi suivants :

1° à la date de signature de la convention, le candidat-en-
trepreneur répond simultanément aux conditions suivan-
tes :

a) il est âgé de moins de 50 ans;

b) il est chômeur complet indemnisé;

c) il a été chômeur complet indemnisé pendant au moins 
156 jours, calculés dans le régime de 6 jours, au cours 
de la période du mois de la signature de la convention 
et les 18 mois civils qui précèdent;

2° à la date de signature de la convention, le candidat-en-
trepreneur répond simultanément aux conditions suivan-
tes :

a) il est âgé de 50 ans au moins;

b) il est chômeur complet indemnisé;

c) il a été chômeur complet indemnisé pendant au moins 
78 jours, calculés dans le régime de 6 jours, au cours 
de la période du mois de la signature de la convention 
et les 9 mois civils qui précèdent;

3° à la date de signature de la convention, le candidat-en-
trepreneur répond simultanément aux conditions suivan-
tes :

a) il est âgé de moins de 50 ans;

b) il est ou bien un ayant droit à l’intégration sociale ou 
bien un ayant droit à l’aide sociale fi nancière;

c) il a été un ayant droit à l’intégration sociale ou à l’aide 
sociale fi nancière pendant au moins un jour au cours 
de la période du mois de la signature de la convention 
et des 12 mois civils qui précèdent;

4° à la date de signature de la convention, le candidat-en-
trepreneur répond simultanément aux conditions suivan-
tes :

a) il est âgé de 50 ans au moins;

b) il est ou bien un ayant droit à l’intégration sociale ou 
bien un ayant droit à l’aide sociale fi nancière; 
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c) hij is gerechtigde op maatschappelijke integratie of op 
fi nanciële maatschappelijke hulp geweest gedurende 
minstens één dag in de loop van de periode van de 
maand van de ondertekening van de overeenkomst en 
de 6 kalendermaanden daaraan voorafgaand.

Minstens zestig procent van de kandidaatondernemers 
die worden toegelaten, moeten behoren tot één van die ca-
tegorieën.

Het Koningrijk heeft daarnaast ook de voorwaarden en 
wijze bepaald waarop kandidaat-ondernemers tijdens de 
duur van de overeenkomst recht blijven houden op werk-
loosheidsuitkeringen (koninklijk besluit van 15 juni 2009).

Artikel 3

Dit artikel bepaalt de te vervullen minimumvoorwaar-
den in het kader van de begeleiding van de projectdragers.

Aldus moet de activiteitencoöperatie elke persoon ont-
vangen die zich met een project aandient dat op het eerste 
gezicht haalbaar lijkt, en alles in het werk stellen voor het 
welslagen ervan.

Zodra de projectdrager over een operationeel en goed 
bevonden startplan beschikt, wordt hij uitgenodigd zijn 
activiteit binnen de activiteitencoöperatie te testen. In dat 
geval moet de coöperatie de projectdragers opvangen als 
kandidaat-ondernemer overeenkomstig de wet van 1 maart 
2007 houdende diverse bepalingen (III).

Indien de activiteitencoöperatie vaststelt dat de kandi-
daat of de projectdrager zijn project niet tot een goed einde 
zal kunnen brengen, kan ze hem op elk ogenblik toeleiden 
naar andere organisaties die beter geplaatst zijn om aan hun 
behoeften te voldoen.

Dit moet kosteloos gebeuren.

In die zin mag de activiteitencoöperatie in beginsel geen 
enkele vorm van inschrijvingsrecht vragen. In de mate dat 
en voor zover de erkende activiteitencoöperatie een daad-
werkelijke werksituatie tot stand brengt, kan ze echter een 
percentage heffen op de inkomsten van de ontwikkelde ac-
tiviteiten om haar werkingskosten te fi nancieren.

Het ontwerp benadrukt dat dit opvangaanbod wordt ge-
daan in de schoot van de activiteitencoöperatie – in tegen-
stelling tot andere aanverwante structuren die slechts be-
geleiden, stellen de coöperaties de projectdragers voor een 
daadwerkelijke werksituatie tot stand te brengen voor hun 
economisch project.

c) il a été un ayant droit à l’intégration sociale ou à l’aide 
sociale fi nancière pendant au moins un jour au cours 
de la période du mois de la signature de la convention 
et des 6 mois civils qui précèdent.

Au minimum soixante pour cent des candidats entre-
preneurs qui sont admis, doivent appartenir aux catégories 
concernées.

C’est également le Royaume qui à déterminé les condi-
tions et les modalités selon lesquelles les candidats-entre-
preneurs conservent leur droit aux allocations de chômage 
pendant la durée de la convention en qualité de candidat-
entrepreneur (arrêté royal du 15 juin 2009).

Article 3

Cet article fi xe les conditions minimales à remplir dans 
le cadre de l’accompagnement des porteurs de projet.

Ainsi, la coopérative d’activités doit accueillir toute per-
sonne dont le projet est, a priori, réaliste, et mettre tout en 
œuvre pour que celui-ci aboutisse.

Dès que le porteur de projet dispose d’un plan de dé-
marrage opérationnel et validé, la coopérative d’activités 
doit lui proposer de tester l’activité au sein de la coopéra-
tive d’activités. Dans ce cas, la coopérative d’activités doit 
accueillir les porteurs de projet à travers du statut de can-
didatentrepreneur conformément à la loi du 1er mars 2007 
portant des dispositions diverses (III).

A tout moment, si la coopérative d’activités constate que 
la personne candidate ou le porteur de projet ne pourra réa-
liser son installation, elle doit assurer la réorientation de ces 
personnes vers d’autres dispositifs mieux adaptés à leurs 
besoins.

La coopérative d’activités doit accueillir ces personnes 
gratuitement.

En ce sens, aucun minerval ou droit d’inscription ne peut 
en principe être demandé. Cependant, pour autant et dans la 
mesure où la coopérative d’activités organise une phase de 
mise en situation réelle, elle pourra prélever un pourcentage 
sur les recettes des activités développées afi n de contribuer 
au fi nancement de ces coûts de fonctionnement.

Les références aux coopératives d’activités servent à 
spécifi er les catégories de structures qui proposent effecti-
vement aux porteurs de projet une mise en situation réelle 
de leur projet économique, à la différence d’autres projets, 
qui ne font que de l’accompagnement. 
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Artikel 4

De erkenning van de activiteitencoöperaties wordt uit-
sluitend verleend met het oog op de toekenning van gewes-
telijke toelagen en dus niet met het oog op de toegang tot 
of de uitoefening van een economische activiteit. Bijgevolg 
blijft deze erkenningsregeling uit het toepassingsgebied 
van de richtlijn 2006/123/EG van het Europees Parlement 
en de Raad van 12 december 2006 betreffende diensten op 
de interne markt (de zogenaamde Dienstenrichtlijn).

Immers, deze richtlijn heeft geen betrekking op eisen 
die de toegang van dienstverrichters tot publieke middelen 
regelen.

Artikel 5

Aangezien de activiteitencoöperaties deel uitmaken van 
de sociale economie in de ruime zin van het woord, spreekt 
het voor zich dat ze met het oog op hun erkenning alle 
grondbeginselen van deze sector eerbiedigen en toepassen.

Voor een uitvoerige analyse van deze voorwaarden 
wordt verwezen naar de artikelsgewijze bespreking van het 
ordonnantie van 30 maart 2012 betreffende de sociale eco-
nomie en de erkenning van vennootschappen als inschake-
lingsonderneming en van verenigingen als plaatselijk ini-
tiatief voor de ontwikkeling van de werkgelegenheid met 
het oog op de toekenning van toelagen

Artikel 6

Dit artikel vereist geen bijzondere commentaar.

Artikel 7

Dit artikel vereist geen bijzondere commentaar.

Artikel 8

Vooreerst bepaalt dit artikel de voorwaarden tot erken-
ning als activiteitencoöperatie voor de structuren die daar-
toe kandidaat zijn.

Ze dienen de vorm aan te nemen van een activiteiten-
coöperatie. Zij moeten aantonen dat ze over voldoende 
menselijke en materiële hulpbronnen beschikken om de 
hen toevertrouwde opdrachten te vervullen; dat hun perso-
neel onderlegd is in marketing, beheer, boekhouding, enz. 
Ze moeten de samenwerkingsverbanden aangaan die no-
dig zijn voor een goede verwezenlijking van hun initiatief, 
enz.

Article 4

L’agrément des coopératives d’activités n’est accordé 
qu’en vue de l’octroi des subventions régionales. Partant, 
il n’est pas accordé en vue de l’accès à une activité éco-
nomique spécifi que ou à l’exercice d’une activité écono-
mique. Par conséquent, ce dispositif d’agrément ne relève 
pas du champ d’application de la directive 2006/123/CE 
du Parlement européen et du Conseil du 12 décembre 2006 
relative aux services dans le marché intérieur (dite la direc-
tive Services).

En effet, cette directive ne porte pas sur les critères d’ac-
cès de prestataires aux fonds publics.

Article 5

Etant donné que les coopératives d’activités constituent 
une partie intégrante de l’économie sociale au sens large, il 
est évident qu’elles respectent et appliquent les principes 
de base de ce secteur, en vue de leur agrément.

Voir le commentaire des articles de l’ordonnance du 
30 mars 2012 relative à l’économie sociale et à l’agrément 
des sociétés en tant qu’entreprise d’insertion et des asso-
ciations en tant qu’initiative locale de développement de 
l’emploi en vue de l’octroi de subventions pour une analyse 
approfondie de ces conditions.

Article 6

Cet article n’appelle pas de commentaires particuliers.

Article 7

Cet article n’appelle pas de commentaires particuliers.

Article 8

Dans un premier temps, cet article fi xe les conditions 
d’agrément à remplir par les structures candidates au statut 
de coopérative d’activités.

Elles devront être organisées sous forme d’une coopé-
rative d’activités. Elles devront pouvoir démontrer qu’el-
les disposent des moyens humains et matériels suffi sants 
à la mise en œuvre des missions qui leur seront confi ées; 
que leur personnel dispose de compétence en marketing, 
en gestion, en comptabilité, etc. Elles devront établir des 
partenariats nécessaires à la bonne réalisation de leur ac-
tion, etc.
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Bovendien moet de vennootschap bewijzen over de ver-
eiste capaciteit te beschikken om een daadwerkelijke werk-
situatie in te richten voor de projectdragers, en een analy-
tische boekhouding voor elke projectdrager bij te houden. 
Ze moet tevens een eigen waarborgfonds aanleggen dat 
gefi nancierd wordt door een deel van het percentage gehe-
ven op de inkomsten van de ontwikkelde activiteiten en het 
eventuele saldo van de opbrengsten van de activiteit van 
elke projectdrager, na aftrek van de vergoedingen overeen-
komstig hun statuut en van de beheerskosten die niet ge-
dekt worden door de in mindering gebrachte toelagen.

Een tweede reeks erkenningsvoorwaarden maakt het ook 
mogelijk om de erkenning te weigeren (en in te trekken) 
wanneer wordt vastgesteld dat de betrokken organisatie 
bijvoorbeeld de arbeidswetgeving en/of de sociale-zeker-
heids- en fi scale wetgeving verzuimt, of zich bezondigt aan 
discriminaties. Ook wordt verhinderd dat initiatieven waar-
van de erkenning werd ingetrokken wegens vastgestelde 
ernstige wanpraktijken bij wijze van spreken de volgende 
dag al een nieuwe erkenningsaanvraag zouden indienen op 
basis van louter formele wijzigingen in naam en statuten.

Artikel 9

Dit artikel vereist geen bijzondere commentaar.

Artikel 10

Dit artikel vereist geen bijzondere commentaar.

Artikel 11

Dit artikel vereist geen bijzondere commentaar.

Artikel 12

Dit artikel vereist geen bijzondere commentaar.

Artikel 13

Dit artikel bepaalt dat de erkenning als activiteitenco-
operatie het recht opent op twee bijzondere vormen van 
fi nanciering.

Twee subsidies worden voorzien om de werkingskosten 
van de structuur gedeeltelijk te dekken, met inbegrip van de 
loonkosten van het begeleidend personeel :

– een forfaitaire basistoelage gekoppeld aan het aantal 
personen waarvoor de vennootschap is erkend, verme-
nigvuldigd door een maximum van 1.000 euro,

En outre, la société doit démontrer sa capacité à orga-
niser la mise en situation réelle des porteurs de projet et 
organiser une comptabilité analytique par porteur de projet. 
Elle doit également constituer un fonds de garantie en son 
sein, constitué d’une partie du pourcentage prélevé sur les 
recettes des activités développées et du solde éventuel des 
recettes générées par l’activité menée par les porteurs de 
projet, une fois que ceux-ci ont été indemnisés en fonction 
de leur statut et une fois les frais de gestion non couverts 
par des subventions déduites.

Une deuxième série de conditions d’agrément permet 
également de refuser l’agrément (et de le retirer) lorsqu’il 
a été prouvé que l’organisation concernée a négligé de 
respecter, par exemple, les législations sur le travail, de la 
sécurité sociale ou fi scales, ou encore, commet des actes 
discriminatoires. En plus, ces conditions permettent aussi 
d’empêcher des initiatives auxquelles l’agrément a été 
retiré à cause de pratiques répréhensibles graves établies, 
d’introduire au lendemain du retrait une nouvelle demande 
d’agrément sur base de simples changements dans la déno-
mination et dans les statuts.

Article 9

Cet article n’appelle pas de commentaires particuliers.

Article 10

Cet article n’appelle pas de commentaires particuliers.

Article 11

Cet article n’appelle pas de commentaires particuliers.

Article 12

Cet article n’appelle pas de commentaires particuliers.

Article 13

Cet article précise que l’agrément en tant que coopéra-
tive d’activités ouvre le droit à deux fi nancements particu-
liers.

Deux subventions sont prévues afi n de couvrir, partiel-
lement, les frais de fonctionnement de la structure, en ce 
compris le coût salarial du personnel d’encadrement :

– une subvention de base forfaitaire liée au nombre de per-
sonne pour lequel la société est agréée multiplié par un 
maximum de 1.000 euros,
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– een veranderlijke toelage, afhankelijk van inzonderheid 
de ontvangstcapaciteit van projectdragers van de struc-
tuur en van hun uitstroom naar het statuut van zelfstan-
dige, wat de te bereiken hoofddoelstelling blijft.

Bovendien komt de activiteitencoöperatie ook in aan-
merking voor een bedrag van ten hoogste 200.000 euro, om 
ten behoeve van de projectdragers de investeringen te kun-
nen verrichten die nodig zijn voor de ontwikkeling van hun 
activiteit, of nog, om de kosten te kunnen fi nancieren die 
eigen zijn aan het opstarten ervan.

Hierbij wordt inzonderheid gedacht aan uitrusting, in-
formaticamaterieel en programmatuur, het ontwerpen van 
een webstek en een promotiecampagne.

In dat geval stelt de activiteitencoöperatie aan de pro-
jectdrager die deze inspanning geniet een realistisch en per-
soonlijk afbetalingsplan voor.

Deze toelagen kunnen worden verminderd, inzonder-
heid naar evenredigheid van het aantal werkelijk begeleide 
projectdragers dat lager ligt dan het aantal projectdragers 
waarvoor de activiteitencoöperatie is erkend, berekend 
over een jaarlijks gemiddelde.

Het belang van de vierde paragraaf schuilt hierin, dat 
dubbel- of overfi nanciering worden uitgesloten : ofwel 
wordt het overblijvende saldo van de gewestelijke steun 
in dat geval niet uitgekeerd, ofwel wordt het deel dat de 
honderd procent overschrijdt, teruggevorderd (indien alle 
schijven van de steun in het kader van de ordonnantie reeds 
zijn uitbetaald).

Artikel 14

Dit artikel machtigt de Regering om de procedures van 
erkenning (en de variaties daarop) en van verkrijging van 
de toelagen voor de activiteitencoöperaties te bepalen. Het 
uitvoeringsbesluit zal een gemiddeld jaarlijks percentage 
van begeleide kandidaten kunnen voorzien die in testfase 
zullen moeten zijn.

Artikel 15

Dit artikel regelt de intrekking van de erkenning en de 
schorsing voorafgaand aan de erkenning, overwegend voor 
de organisaties die de bepalingen van deze ordonnantie niet 
naleven of andere ernstige inbreuken plegen.

De erkenning als activiteitencoöperatie wordt ook inge-
trokken wanneer de bestaansreden voor de erkenning, het 
toekennen van toelagen, verdwijnt, namelijk als de orga-
nisatie geen aanvragen indient voor de vereffening van de 
toelagen.

– une subvention variable notamment en fonction de la 
capacité d’accueil de porteurs de projet de la structure 
et de leur transition vers l’emploi indépendant qui reste 
l’objectif principal a atteindre.

En outre, afi n de pouvoir effectuer, pour compte des por-
teurs de projet, des investissements nécessaires au dévelop-
pement de leur activité, ou encore, afi n de pouvoir fi nancer 
les frais inhérents à son démarrage, la coopérative d’activi-
tés pourra bénéfi cier d’une somme de 200.000 euros maxi-
mum.

L’on peut notamment songer à l’outillage, le matériel et 
des logiciels informatiques, la création d’un site sur la toile 
et une campagne de promotion.

Dans ce cas, le porteur de projet qui bénéfi cie de cette 
mesure doit se voir proposer un plan de remboursement 
réaliste individualisé de la part de la coopérative.

Ces subventions pourront être réévaluées à la baisse, 
notamment par rapport au ratio des porteurs de projet réel-
lement accompagnés par rapport au nombre de porteurs de 
projet pour lequel la coopérative d’activités est agréée, cal-
culé en moyenne sur une année.

En ce qui concerne le quatrième paragraphe, il s’agira 
pratiquement de ne pas accorder la dernière aide encore 
non libérée ou de restituer la partie excédant les cent pour 
cent de l’aide octroyée dans le cadre de l’ordonnance si les 
aides sont toutes déjà entièrement libérées.

Article 14

Cet article permet au Gouvernement de déterminer les 
procédures d’agrément (en ce compris ces variations) et 
de subventionnement des coopératives d’activités. L’arrêté 
d’exécution pourra prévoir un pourcentage annuel moyen 
de candidats accompagnés qui devront être en phase de 
test.

Article 15

Cet article régit le retrait de l’agrément et la suspension 
précédant l’agrément, en premier lieu pour les organisa-
tions qui ne respectent pas les dispositions de la présente 
ordonnance ou commettent d’autres infractions graves.

L’agrément en tant que coopérative d’activités est égale-
ment retiré si la raison d’être de l’agrément, à savoir l’octroi 
de subsides, disparaît à défaut d’introduction de demande 
de liquidation des subsides. 
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Artikel 16

Dit artikel legt een wettelijke grondslag opdat de be-
voegde administratie zou kunnen overgaan tot de schrap-
ping van de erkenning van een vennootschap, mocht deze 
daarom uitdrukkelijk verzoeken, of mocht dit nodig blij-
ken. Inderdaad, dit verzoek kan spontaan zijn, maar kan 
ook volgen op een vraag om inlichtingen van de adminis-
tratie, wanneer zij naar aanleiding van deze vraag van de 
organisatie verneemt dat ze de activiteiten stopzet.

In tegenstelling tot de intrekking is deze mogelijkheid 
geen sanctie – er is in dat geval immers geen sprake van 
een inbreuk.

Artikel 17

Dit artikel vereist geen bijzondere commentaar.

Artikel 18

Dit artikel machtigt de Regering om de beoordelingscri-
teria voor de activiteitencoöperaties te bepalen.

Deze moeten overwegend gestoeld zijn op het aantal be-
geleide projectdragers, op de kwaliteit van de voorgestelde 
begeleiding, op het aantal personen dat zich daadwerkelijk 
als zelfstandige vestigt, en op het standhouden van hun on-
derneming vanaf één jaar na het uitstromen.

De activiteitencoöperatie zal ook in staat moeten zijn 
aan te tonen dat ze rekening houdt met de socio-economi-
sche ontwikkelingen binnen de samenleving, namelijk : de 
ontwikkelingen op de arbeidsmarkt, in het arbeids- en so-
cialezekerheidsrecht, de komst van nieuwe beroepen, van 
nieuwe arbeidsintensieve marktniches, enz.

Bij de beoordeling zal men tot slot ook rekening houden 
met de graad van tevredenheid van de gebruikers.

Artikel 19

Dit artikel vereist geen bijzondere commentaar.

Artikel 20

Er wordt verwezen naar de bespreking van artikel 2, 
punt 4, aanpassing van de defi nities.

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, 
belast met Tewerkstelling, Economie, Buitenlandse Handel 
en Wetenschappelijk Onderzoek,

Céline FREMAULT

Article 16

Cet article donne une base légale pour que l’administra-
tion compétente puisse procéder à la suppression d’un agré-
ment dont bénéfi cie une société, si elle en fait la demande 
ou si cela s’avère nécessaire. En effet, il peut s’agir d’une 
demande spontanée, mais également d’une suite à une de-
mande d’information de l’administration, lorsque celle-ci 
apprend, à l’occasion de cette demande de renseignements, 
que l’organisation met fi n à ses activités.

Cette possibilité ne constitue pas une sanction, contrai-
rement au retrait, puisqu’il ne s’agit pas d’une infraction.

Article 17

Cet article n’appelle pas de commentaires particuliers.

Article 18

Cet article habilite le Gouvernement afi n de déterminer 
les critères d’évaluation des coopératives d’activités.

Ceux-ci doivent se baser principalement sur le nombre 
de porteurs de projet accompagnés, sur la qualité de l’ac-
compagnement qui leur est proposé, sur le taux de person-
nes qui s’installe effectivement en tant qu’indépendant et 
sur la viabilité à plus d’un an de ceux-ci.

La coopérative d’activités devra également pouvoir dé-
montrer qu’elle prend en compte l’évolution socio-écono-
mique de la société, à savoir : l’évolution du marché du tra-
vail, l’évolution de la législation sur le travail, l’évolution 
de la législation sociale, l’apparition de nouveaux métiers, 
de nouveaux créneaux économiques porteurs d’emploi, etc.

En guise de conclusion, il y aura lieu également de pren-
dre en considération des indices de satisfaction des usagers.

Article 19

Cet article n’appelle pas de commentaires particuliers.

Article 20

Référence est faite aux commentaires de l’article 2, 
point 4, l’adaptation des défi nitions.

La Ministre du Gouvernement de la Région de 
Bruxelles-Capitale, chargée de l’Emploi, de l’Économie, 
du Commerce extérieur et de la Recherche scientifi que,

Céline FREMAULT
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VOORONTWERP VAN ORDONNANTIE 
ONDERWORPEN AAN HET ADVIES

VAN DE RAAD VAN STATE

VOORONTWERP VAN ORDONNANTIE

betreffende de erkenning van vennootschappen
als activiteitencoöperatie met het oog op

de toekenning van toelagen 

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Op voorstel van de Minister bevoegd voor Tewerkstelling;

Na beraadslaging,

BESLUIT :

De Minister bevoegd voor Tewerkstelling wordt ermee belast aan het 
Brussels Hoofdstedelijk Parlement het ontwerp van ordonnantie voor te 
leggen waarvan de tekst hierna volgt :

HOOFDSTUK I
Algemene bepalingen

Artikel 1

Deze ordonnantie regelt een aangelegenheid als bedoeld in artikel 39 
van de Grondwet.

Artikel 2

§ 1. – Voor de toepassing van deze ordonnantie en haar uitvoerings-
maatregelen wordt verstaan onder :

1° « de activiteitencoöperatie » : de vennootschap met sociaal oogmerk 
als bedoeld in artikel 80, 1° van de wet van 1 maart 2007 houdende 
diverse bepalingen (III), en waarvan het maatschappelijk doel over-
eenstemt met het bepaalde van artikel 81, §§ 1 en 2, van die wet, 
bedrijvig met eerbiediging en toepassing van de grondvoorwaarden 
als bedoeld in en overeenkomstig artikel 5;

2° « erkende activiteitencoöperatie » : de activiteitencoöperatie die de 
erkenning geniet als bedoeld in 11°;

3° « kandidaat-ondernemer » : de natuurlijke persoon als bedoeld in ar-
tikels 80, 2°, en 81, §§ 2 en 4 van de wet van 1 maart 2007 houdende 
diverse bepalingen (III);

4° « projectdrager » : de werkzoekende die een project voorstelt voor 
het scheppen van activiteiten bij de erkende activiteitencoöperatie 
om kandidaat-ondernemer te worden;

5° « moeilijk te plaatsen werklozen of andere kansengroepen » : de ca-
tegorieën van kandidaat-ondernemers als bedoeld in artikel 1 van 
het koninklijk besluit van 15 juni 2009 houdende diverse bepalingen 
betreffende het statuut van kandidaat-ondernemer in een activiteiten-
coöperatie;

6° « personeel voor omkadering » : de door scholingsgraad of beroeps-
ervaring geschikte werknemers van de erkende activiteitencoöpera-
tie, en die instaan voor het onthaal, het adviseren, begeleiden, coa-

AVANT-PROJET D’ORDONNANCE
SOUMIS À L’AVIS

DU CONSEIL D’ETAT

AVANT-PROJET D’ORDONNANCE

relative à l’agrément des sociétés en tant que
coopérative d’activités en vue de

l’octroi de subventions

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Sur la proposition du Ministre ayant l’Emploi dans ses attributions;

Après délibération,

ARRÊTE :

Le Ministre ayant l’Emploi dans ses attributions est chargé de présen-
ter au Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale le projet d’ordon-
nance dont la teneur suit :

CHAPITRE I er

Dispositions générales

Article 1er

La présente ordonnance règle une matière visée à l’article 39 de la 
Constitution.

Article 2

§ 1er. – Pour l’application de la présente ordonnance et de ses mesures 
d’exécution, l’on entend par :

1° « la coopérative d’activités » : la société à fi nalité sociale visée à 
l’article 80, 1°, de la loi du 1er mars 2007 portant des dispositions 
diverses (III), dont l’objet social correspond aux dispositions de l’ar-
ticle 81, paragraphe premier et deuxième paragraphe de ladite loi, 
et dont les activités respectent et appliquent les conditions de base 
visées à, et conformément à, l’article 5;

2° « la coopérative d’activités agréée » : la coopérative d’activité béné-
fi ciant de l’agrément visé sous 11°;

3° « le candidat-entrepreneur » : la personne physique visée aux arti-
cles 80, 2°, et 81 paragraphes 2 et 4 de la loi du 1er mars 2007 portant 
des dispositions diverses (III);

4° « le porteur de projet » : le demandeur d’emploi qui propose un pro-
jet de création d’activités au sein de la coopérative d’activités agréée, 
dans le but de devenir candidat-entrepreneur;

5° « les chômeurs diffi ciles à placer ou d’autres groupes à risques » : 
les catégories de candidats-entrepreneurs visées à l’article premier 
de l’arrêté royal du 15 juin 2009 portant des dispositions diverses 
concernant le statut du candidat entrepreneur dans une coopérative 
d’activités;

6° « le personnel d’encadrement » : les travailleurs de la coopérative 
d’activités agréée, aptes, par qualifi cation scolaire ou par expérience 
professionnelle, à accueillir le porteur de projet et le candidat-entre-
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chen en ondersteunen van de projectdrager en kandidaat-ondernemer 
bij de uitoefening van zijn activiteiten met het oog op zijn latere ves-
tiging als ondernemer; 

7° « Actiris » : de Brusselse Gewestelijke Dienst voor Arbeidsbemidde-
ling, als gereglementeerd door de ordonnantie van 18 januari 2001 
houdende organisatie en werking van de Brusselse Gewestelijke 
Dienst voor Arbeidsbemiddeling;

8° « gemachtigde partner » : de krachtens het besluit van de Brusselse 
Hoofdstedelijke Regering van 28 februari 2008 houdende uitvoering 
van artikel 7 van de ordonnantie van 18 januari 2001 houdende or-
ganisatie en werking van de Brusselse Gewestelijke Dienst voor Ar-
beidsbemiddeling, middels een overeenkomst met Actiris verbonden 
« mission locale pour l’emploi » of lokale werkwinkel, het openbare 
centrum voor maatschappelijk welzijn, de vereniging zonder winst-
oogmerk die een overeenkomst heeft gesloten met Actiris voor het 
uitoefenen van tewerkstellingsactiviteiten geïntegreerd in de acties 
voor socio-professionele inschakeling, alsook elke structuur van on-
dersteuning aan en begeleiding van het economisch initiatief;

9° « loonkost » : het brutoloon van de werknemer, verhoogd met de 
werkgeversbijdragen voor de sociale zekerheid, en verminderd met 
de erop betrekking hebbende RSZ-vrijstellingen en de op het te be-
talen loon in rekening gebrachte uitkeringen in het kader van een 
activeringsmaatregel als bedoeld in 10°. Het brutoloon omvat het 
loon alsook alle vergoedingen en voordelen die aan de werknemer 
verschuldigd zijn door of krachtens de wettelijke of reglementaire 
bepalingen, met uitzondering van de vergoedingen wegens beëin-
diging van de arbeidsovereenkomst, en met inbegrip van deze ver-
schuldigd krachtens collectieve arbeidsovereenkomsten gesloten 
binnen het paritair comité waaronder de werkgever ressorteert;

10° « activeringsmaatregel » : elke reglementaire maatregel genomen 
krachtens :

a) artikel 7, § 1, derde lid, m) van de besluitwet van 28 december 
1944 betreffende de maatschappelijke zekerheid der arbeiders;

b) artikel 9 en artikel 13, § 1, van de wet van 26 mei 2002 betref-
fende het recht op maatschappelijke integratie;

c) artikel 57quater van de organieke wet van 8 juli 1976 betreffende 
de openbare centra voor maatschappelijk welzijn;

11° « erkenning » : de erkenning als bedoeld in hoofdstuk III;

12° « Regering » : de Brusselse Hoofdstedelijke Regering.

HOOFDSTUK II
Begeleidingsproces van de projectdrager

Artikel 3

§ 1. – Binnen de grenzen van haar erkenning en overeenkomstig de 
nadere regels bepaald door de Regering, onthaalt de erkende activiteiten-
coöperatie kosteloos elke projectdrager die voorstelt een economische 
activiteit op te starten om zich later hoofdzakelijk als ondernemer te ves-
tigen, en waarvan de economische leefbaarheid en haalbaarheid werden 
aangetoond.

In de mate dat en voor zover de erkende activiteitencoöperatie een 
daadwerkelijke werksituatie tot stand brengt, kan ze een percentage heffen 
op de inkomsten van de ontwikkelde activiteiten om haar werkingskos-
ten te fi nancieren. Dit percentage, waarvan de Regering de nadere regels 
voor de berekening bepaalt, bedraagt hoogstens vijftien procent van de 
brutomarge.

preneur, à le conseiller, l’accompagner, et le soutenir dans l’exercice 
de ses activités en vue de s’installer en tant qu’entrepreneur;

7° « Actiris » : l’Offi ce régional bruxellois de l’Emploi, réglementé par 
l’ordonnance du 18 janvier 2001 portant organisation et fonctionne-
ment de l’Offi ce régional bruxellois de l’Emploi;

8° « le partenaire habilité » : la mission locale pour l’emploi, le « lo-
kale werkwinkel », le centre public d’action sociale, et l’association 
sans but lucratif, ayant conclu une convention avec Actiris en vertu 
de l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du 
28 février 2008 portant exécution de l’article 7 de l’ordonnance du 
18 janvier 2001 portant organisation et fonctionnement de l’Offi ce 
régional bruxellois de l’Emploi pour mener les activités d’emploi in-
tégrées aux actions d’insertion socioprofessionnelle, liés avec Actiris 
par une convention, ainsi que toute structure, active dans le soutien à, 
et l’accompagnement de l’initiative économique;

9° « le coût salarial » : la rémunération brute du travailleur, majorée des 
cotisations patronales de sécurité sociale, et diminuée des réductions 
de l’ONSS y afférentes et des allocations imputées sur le salaire à 
payer dans le cadre d’une mesure d’activation visée sous 10°. La 
rémunération brute comprend la rémunération ainsi que l’ensemble 
des indemnités et avantages dus au travailleur par ou en vertu de 
dispositions légales ou réglementaires, à l’exception des indemnités 
de rupture du contrat de travail, y compris celles qui sont dues en 
vertu de conventions collectives de travail conclues au sein de la 
commission paritaire dont relève l’employeur;

10° « la mesure d’activation » : toute mesure réglementaire qui est prise 
en vertu de :

a) l’article 7, paragraphe premier, troisième alinéa, m) de l’arrêté-
loi du 28 décembre 1944 concernant la sécurité sociale des tra-
vailleurs;

b) l’article 9 et l’article 13, paragraphe premier, de la loi du 26 mai 
2002 concernant le droit à l’intégration sociale;

c) l’article 57quater de la loi organique du 8 juillet 1976 des centres 
publics d’action sociale;

11° « l’agrément » : l’agrément visé au chapitre III;

12° « le Gouvernement » : le Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale.

CHAPITRE II
Processus d’accompagnement du porteur du projet

Article 3

§ 1er. – Dans les limites prévues dans son agrément et selon les moda-
lités déterminées par le Gouvernement, la coopérative d’activités agréée 
accueille gratuitement tout porteur de projet qui propose de créer une ac-
tivité économique dans le but de réaliser ultérieurement son installation 
principale en tant qu’indépendant à titre principal et dont la viabilité éco-
nomique et la faisabilité ont pu être démontrées.

Pour autant et dans la mesure où la coopérative d’activités agréée or-
ganise une mise en situation réelle, elle peut prélever un pourcentage sur 
les recettes des activités développées afi n de contribuer au fi nancement de 
ses coûts de fonctionnement. Ce pourcentage dont les modalités de calcul 
sont déterminées par le Gouvernement ne peut excéder quinze pour cent 
de la marge brute.
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§ 2. – Zodra een projectdrager zijn project bij de erkende activiteiten-
coöperatie indient, beschikt deze over maximum drie maanden om het 
goed te keuren of te weigeren. Indien die termijn niet nageleefd wordt, 
wordt de beslissing geacht ongunstig te zijn.

De analyse van de erkende activiteitencoöperatie heeft uitsluitend be-
trekking op de slaagkansen van het ingediende economisch project.

De Regering kan de voorwaarden van levensvatbaarheid van het eco-
nomisch project nader bepalen.

§ 3. – Wanneer het project geweigerd is, verwijst de erkende activitei-
tencoöperatie de projectdrager naar :

1° Actiris;

2° of naar een of meer gemachtigde partners als bedoeld in artikel 2.

Wanneer het project goedgekeurd is, moet de erkende activiteitencoö-
peratie alles in het werk stellen om de projectdrager advies te verstrekken 
en hem helpen om het project voor het scheppen van activiteiten tot een 
goed einde te brengen. Die begeleiding mag niet langer dan vierentwintig 
maanden duren, te rekenen van de datum van aanvaarding van het project, 
met inbegrip van de werksituatie als test.

§ 4. – Als de erkende activiteitencoöperatie beslist een einde te stel-
len aan een project in ontwikkeling, dan verwijst deze de projectdrager 
naar de dienst of naar een of verschillende instellingen en organisaties als 
bedoeld in § 3.

§ 5. – Zodra de erkende activiteitencoöperatie van oordeel is dat de 
projectdrager over een operationeel startplan beschikt, wordt hij uitgeno-
digd om zijn economische activiteit binnen de coöperatie als kandidaat-
ondernemer te testen.

HOOFDSTUK III
Over de erkenning 

AFDELING 1
Oogmerk van de erkenning

Artikel 4

De erkenning als bedoeld in onderhavig hoofdstuk wordt uitsluitend 
verleend met het oog op de toekenning van de toelagen als bedoeld in 
hoofdstuk IV.

AFDELING 2
Basisvoorwaarden voor de erkenning

Artikel 5

§ 1. – Kunnen enkel erkend worden als activiteitencoöperatie de ven-
nootschappen die beantwoorden aan de voorwaarden van de wet van 
1 maart 2007 houdende diverse bepalingen, en waarvan de activiteiten 
uitgeoefend worden in het kader van de sociale economie zoals bepaald in 
artikel 3 van de ordonnantie van 30 maart 2012 betreffende de sociale eco-
nomie en de erkenning van inschakelingsondernemingen en plaatselijke 
initiatieven voor de ontwikkeling van de werkgelegenheid met het oog op 
de toekenning van toelagen.

§ 2. – De Regering kan de actie- en managementprogramma’s of 
-plannen, en enige andere verbintenis of handeling, alsook de stukken en 
bescheiden bepalen, aan de hand waarvan de vennootschap aantoont dat 
ze de bedoelde basisvoorwaarden en de voorwaarden als bedoeld in § 1 
naleeft.

§ 2. – Dès qu’un porteur de projet remet son projet à la coopérative 
d’activités agréée, celle-ci dispose de trois mois au maximum pour l’ap-
prouver ou le refuser. A défaut d’avoir respecté ce délai, la décision est 
réputée défavorable.

L’analyse de la coopérative d’activités agréée porte exclusivement sur 
les perspectives de réalisation du projet économique déposé.

Le Gouvernement peut préciser les conditions de viabilité du projet 
économique.

§ 3. – Lorsque le projet est refusé, la coopérative d’activités agréée 
réoriente le porteur de projet :

1° vers Actiris;

2° ou vers un ou plusieurs partenaires habilités visé à l’article 2.

Lorsque le projet est accepté, la coopérative d’activités agréée doit 
mettre tout en œuvre pour conseiller le porteur de projet et l’aider à mener 
à bonne fi n le projet de création d’activité. Cet accompagnement ne peut 
dépasser vingt-quatre mois à dater de l’acceptation du projet, en ce com-
pris la mise en situation sous forme de test.

§ 4. – Lorsque la coopérative d’activités agréée décide de mettre un 
terme à un projet en cours de développement, le porteur de projet est réo-
rienté vers le service ou vers une ou plusieurs institutions ou organisations 
visées au § 3.

§ 5. – Dès que la coopérative d’activités agréée considère que le por-
teur de projet dispose d’un plan de démarrage opérationnel, il est invité à 
tester son activité économique au sein de la coopérative en tant que can-
didat-entrepreneur.

CHAPITRE III
De l’agrément 

SECTION 1ère

Objet de l’agrément

Article 4

L’agrément visé au présent chapitre n’est accordé qu’en vue de l’octroi 
des subventions visées au chapitre IV.

SECTION 2
Conditions de base en vue de l’agrément

Article 5

§ 1er. – Ne peuvent être agréées en tant que coopérative d’activités 
que les sociétés répondant aux conditions de la loi du 1er mars 2007 por-
tant des dispositions diverses et dont les activités s’exercent dans le cadre 
de l’économie sociale telle que défi nie à l’article 3 de l’ordonnance du 
30 mars 2012 relative à l’économie sociale et à l’agrément des entreprises 
d’insertion et des initiatives locales de développement de l’emploi en vue 
de l’octroi de subventions.

§ 2. – Le Gouvernement peut déterminer les programmes ou plans 
d’action et de management, tout autre engagement ou acte, ainsi que les 
pièces et les documents à l’aide desquels la société démontre qu’elle res-
pecte les conditions de base visées et les conditions visées au paragraphe 
premier.
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AFDELING 3
De draagwijdte en het aantal erkenningen

Artikel 6

§ 1. – De erkenning van de vennootschap betreft uitsluitend de acti-
viteiten als activiteitencoöperatie ten gunste van de projectdragers en de 
kandidaat-ondernemers.

In overeenstemming met het bepaalde van artikel 81, § 1, van de wet 
van 1 maart 2007 houdende diverse bepalingen (III) en zijn uitvoerings-
maatregelen, behoort minstens zestig procent van de kandidaat-onderne-
mers die tot de activiteitencoöperatie worden toegelaten, tot de moeilijk te 
plaatsen werklozen of andere kansengroepen. 

§ 2. – Voor de toepassing van § 1 kan de Regering nader bepalen hoe 
de vennootschap aantoont dat de werkzoekende tot de moeilijk te plaatsen 
werklozen of andere kansengroepen behoort.

Artikel 7

Per vennootschap kan slechts één erkenning als activiteitencoöperatie 
worden verleend.

In afwijking van het eerste lid kan elke afzonderlijke vestiging van 
een vennootschap erkend worden als activiteitencoöperatie, voor zover 
die vestiging over een eigen ondernemingsraad of een eigen comité voor 
preventie en bescherming op het werk beschikt. 

AFDELING 4
Voorwaarden voor de erkenning 

Artikel 8

§ 1. – De Regering kan de vennootschap als activiteitencoöperatie er-
kennen voor een oorspronkelijke duur van twee jaar, hernieuwbaar voor 
een periode van onbepaalde duur.

Met het oog op de erkenning en onverminderd het bepaalde van afde-
ling 2, voldoet ze daartoe aan de volgende voorwaarden :

1° de bepalingen van de artikelen 80 tot en met 85 van de wet van 1 maart 
2007 houdende diverse bepalingen (III) en haar uitvoeringsmaatrege-
len naleven;

2° de hoofdzetel van de activiteiten, dat wil zeggen de plaats waar te-
rugkerende activiteiten in verband met het maatschappelijk doel als 
bedoeld in artikel 2, § 1, 1° van de vennootschap worden uitgevoerd, 
in het territoriale bevoegdheidsgebied van het Brussels Hoofdstedelijk 
Gewest hebben.

 Alleen de diensten die dienaangaande worden verleend in het Brussels 
Hoofdstedelijk Gewest, kunnen het voorwerp zijn van de erkenning;

3° aantonen dat zij in staat is om diensten te bieden die aangepast zijn 
aan elke projectdrager en kandidaat-ondernemer, al dan niet in eigen 
beheer, die hem de mogelijkheid geven om de voor zijn activiteit nut-
tige kennis te verbeteren of te verwerven;

4° over het nodige materiaal en de nodige lokalen te beschikken;

5° het bewijs leveren van de scholingsgraad of beroepservaring van het 
personeel voor omkadering inzake het opmaken van plannen voor de 
fi nanciering, de marketing, het beheer van menselijke hulpbronnen, de 
informatica en de fi scale, sociale en boekhoudkundige en handelsre-
gelgevingen;

SECTION 3
La portée et le nombre des agréments

Article 6

§ 1er. – L’agrément de la société concerne exclusivement les activités 
en tant que coopérative d’activités en faveur des porteurs de projet et des 
candidats-entrepreneurs.

Conformément aux dispositions de l’article 81, paragraphe premier, 
de la loi du 1er mars 2007 portant des dispositions diverses (III), et de ses 
mesures d’exécution, au moins soixante pour cent des candidats-entre-
preneurs qui sont admis à la coopérative d’activités, sont des chômeurs 
diffi ciles à placer ou font partie d’autres groupes à risques.

§ 2. – Pour l’application du paragraphe premier, le Gouvernement peut 
préciser comment la société démontre que le demandeur d’emploi est chô-
meur diffi cile à placer ou fait partie d’autres groupes à risques.

Article 7

Un seul agrément en tant que coopérative d’activités peut être accordé 
par société.

Par dérogation à l’alinéa premier, chaque établissement distinct d’une 
société peut être agréé en tant que coopérative d’activités, pour autant que 
cet établissement dispose d’un conseil d’entreprise propre ou d’un comité 
pour la prévention et la protection au travail propre.

SECTION 4
Conditions d’agrément 

Article 8

§ 1er. – Le Gouvernement peut agréer la société en tant que coopéra-
tive d’activités pour une durée initiale de deux ans, renouvelable pour une 
durée indéterminée.

En vue de l’agrément et sans préjudice des dispositions de la section 2, 
elle remplit les conditions suivantes :

1° respecter les dispositions des articles 80 à 85 inclus de la loi du 1er mars 
2007 portant des dispositions diverses (III), et de ses mesures d’exécu-
tion;

2° avoir son siège principal d’activités, à savoir le lieu où sont exercées 
des activités récurrentes liées à l’objet social de la société visé à l’arti-
cle 2, paragraphe premier, 1°, sur le champ de compétence territoriale 
de la Région de Bruxelles-Capitale.

 Seuls les services y afférents prestés en Région de Bruxelles-Capitale 
peuvent faire l’objet de l’agrément;

3° démontrer sa capacité à offrir des services adaptables à chaque por-
teur de projet et à chaque candidat-entrepreneur, en propre ou non, 
lui permettant de parfaire ou d’acquérir des connaissances utiles à son 
activité;

4° disposer du matériel et des locaux nécessaires à son activité;

5° apporter la preuve de la qualifi cation scolaire ou de l’expérience pro-
fessionnelle du personnel d’encadrement en matières d’élaboration 
de plans fi nanciers, de marketing, de gestion de ressources humaines, 
d’informatique et de réglementations commerciales, fi scales, sociales 
et comptables;
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6° de verbintenis aangaan om een door de Regering bepaald minimum-
aantal projectdragers jaarlijks te begeleiden overeenkomstig de door 
deze Regering bepaalde nadere regels;

7° de verbintenis aangaan om met elke projectdrager, overeenkomstig 
het bepaalde van de artikelen 82 en 84 van de wet van 1 maart 2007 
houdende diverse bepalingen (III) en haar uitvoeringsmaatregelen, een 
overeenkomst te sluiten die de rechten en verplichtingen van elke par-
tij vastlegt;

8° de verbintenis aangaan om de projectdragers in een reële situatie te 
brengen en hiervoor :

a) aan te tonen dat ze in staat is om een werksituatie van de project-
dragers op ware grootte in te richten;

b) zich verbinden tot het bijhouden van een maandelijkse analytische 
boekhouding voor elke projectdrager;

c) met het oog op het dekken van schade veroorzaakt of verlies gele-
den door de projectdragers bij de uitoefening van hun activiteiten, 
een waarborgfonds aan te leggen dat gefi nancierd wordt door een 
deel van het percentage als bedoeld in artikel 3, § 5, tweede lid, en 
het eventuele saldo van de opbrengsten van de activiteit van elke 
projectdrager, na aftrek van de vergoedingen en het opgebouwd 
kapitaal gestort aan de projectdragers en van de beheerskosten die 
niet gedekt worden door de toelagen, en die de structuur ten laste 
neemt.

§ 2. – Bovendien voldoet de vennootschap aan de volgende voorwaar-
den :

1° voldoen aan de criteria inzake fi nanciële rendabiliteit;

2° geen achterstallige belastingen verschuldigd zijn, noch achterstallige 
bijdragen die worden geïnd door de instelling belast met de inning 
van de bijdragen voor sociale zekerheid of door een Fonds voor Be-
staanszekerheid of voor rekening van dat fonds.

 De sommen waarvoor een behoorlijk in acht genomen aanzuive-
ringsplan bestaat, worden niet als achterstallen beschouwd;

3° geen achterstallen in de betaling van de door het Brussels Hoofd-
stedelijk Gewest, krachtens deze ordonnantie of de organieke or-
donnantie van 23 februari 2006 houdende de bepalingen die van 
toepassing zijn op de begroting, de boekhouding en de controle, te-
ruggevorderde bedragen verschuldigd zijn; 

4° het geldende arbeids-, sociale zekerheids-, vennootschaps-, verzeke-
rings-, handels-, boekhoud- en fi scale recht, en de van kracht zijnde 
collectieve arbeidsovereenkomsten naleven;

5° in voorkomend geval, over de nodige erkenningen, vergunningen, 
toelatingen, inschrijvingen, registraties en licenties beschikken, 
noodzakelijk voor de uitoefening van de activiteiten of de ermee sa-
menhangende beroepen waarvoor de erkenning en de toelagen als 
bedoeld in hoofdstuk IV worden gevraagd;

6° de voorschriften betreffende de uitoefening van de activiteit(en) na-
leven;

7° niet in staat van kennelijk onvermogen of van faillissement verkeren, 
noch een gerechtelijke reorganisatie hebben aangevraagd of verkre-
gen;

8° onder de bestuurders, zaakvoerders, lasthebbers, en meer algemeen, 
alle personen die ertoe gemachtigd zijn om de vennootschap te ver-
binden, geen personen tellen :

a) die uit hun burgerlijke en politieke rechten zijn ontzet;

6° s’engager à accompagner un nombre minimum de porteurs de projet 
par an, déterminé par le Gouvernement, et ce, conformément aux mo-
dalités déterminées par ledit Gouvernement;

7° s’engager à conclure avec chaque porteur de projet une convention 
fi xant les droits et obligations de chaque partie, et ce, conformément 
aux dispositions des articles 82 et 84 de la loi du 1er mars 2007 portant 
des dispositions diverses (III), et de ses mesures d’exécution;

8° s’engager à mettre les porteurs de projets en situation réelle, et pour ce 
faire :

a) démontrer sa capacité à organiser une mise en situation en gran-
deur réelle des porteurs de projet;

b) s’engager à tenir une comptabilité analytique mensuelle par por-
teur de projet;

c) en vue de se couvrir des préjudices causés ou pertes encourues par 
les porteurs de projets lors de l’exercice des ses activités, constituer 
un fonds de garantie alimenté par une partie du pourcentage visé 
à l’article 3, paragraphe 5, deuxième alinéa, et le solde éventuel 
des recettes générées par l’activité menée par chaque porteur de 
projet, déduction faite des indemnités et du capital constitué versés 
aux porteurs de projet et des frais de gestion, non couverts par les 
subventions, et supportés par la structure.

§ 2. – En outre, la société remplit les conditions suivantes :

1° répondre à des critères de rentabilité fi nancière;

2° ne pas être redevable d’arriérés d’impôts ou de cotisations à perce-
voir par l’organisme chargé de la perception des cotisations de sécu-
rité sociale ou par un fonds de sécurité d’existence ou pour le compte 
de celui-ci.

 Ne sont pas considérées comme arriérés, les sommes pour lesquelles 
il existe un plan d’apurement dûment respecté;

3° ne pas être redevable d’arriérés de paiement de montants réclamés 
par la Région de Bruxelles-Capitale en vertu de la présente ordon-
nance ou de l’ordonnance organique du 23 février 2006 portant les 
dispositions applicables au budget, à la comptabilité et au contrôle;

4° respecter les réglementations de travail, de sécurité sociale, commer-
ciales et fi scales ainsi que le droit des sociétés, le droit d’assurance et 
de comptabilité, tout comme les conventions collectives de travail en 
vigueur;

5° disposer, le cas échéant, des agréments, autorisations, permis, ins-
criptions, enregistrements et licences nécessaires à l’exercice des 
activités ou des professions y liées pour lesquelles l’agrément et les 
subventions visés au chapitre IV, sont demandés;

6° respecter les réglementations relatives à l’exercice de l’activité ou 
des activités;

7° ne pas se trouver en état d’insolvabilité notoire ou de faillite, ni avoir 
demandé ou obtenu une réorganisation judiciaire;

8° ne pas compter, parmi ses administrateurs, gérants, mandataires ou 
autres personnes habilitées à engager la société, des personnes :

a) qui ont été privées de leurs droits civils et politiques;
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b) zoals bedoeld in het koninklijk besluit nr. 22 van 24 oktober 1934 
betreffende het rechterlijk verbod aan bepaalde veroordeelden en 
gefailleerden om bepaalde ambten, beroepen of werkzaamheden 
uit te oefenen;

c) die, in de periode van vijf jaar voorafgaand aan de aanvraag tot 
erkenning, aansprakelijk zijn gesteld voor de verbintenissen of 
schulden van een gefailleerde vennootschap, met toepassing van 
de artikelen 229, 5°, 265, 315, 456,4° en 530 van het wetboek van 
vennootschappen;

d) die, in de periode van vijf jaar voorafgaand aan de aanvraag tot 
erkenning, bij of krachtens artikel 19 van de ordonnantie van 
4 september 2008 betreffende de strijd tegen discriminatie en de 
gelijke behandeling op het vlak van de tewerkstelling, bij een 
in kracht van gewijsde getreden gerechtelijke beslissing veroor-
deeld zijn;

e) die, in de periode van vijf jaar voorafgaand aan de aanvraag tot 
erkenning, bij of krachtens wetten aangenomen op grond van 
artikel 6, § 1, VI, vijfde lid, 12° van de bijzondere wet van 8 au-
gustus 1980 tot hervorming der instellingen, bij een in kracht van 
gewijsde getreden gerechtelijke beslissing veroordeeld zijn;

f) aan wie, in de periode van vijf jaar voorafgaand aan de aanvraag 
tot erkenning, in de hoedanigheid van werkgever als bedoeld in 
artikel 2 van de wet van 30 juni 1971 betreffende de adminis-
tratieve geldboeten toepasselijk in geval van inbreuk op som-
mige sociale wetten of in artikel 26, § 3, van de ordonnantie van 
30 april 2009 betreffende het toezicht op de reglementeringen 
inzake werkgelegenheid die tot de bevoegdheid van het Brus-
sels Hoofdstedelijk Gewest behoren en de invoering van admi-
nistratieve geldboeten toepasselijk in geval van inbreuk op deze 
reglementeringen, een administratieve geldboete werd opgelegd 
wegens inbreuk op de reglementeringen als bedoeld in de artike-
len 1 en 1bis van de genoemde wet of in artikel 2, § 1, eerste lid, 
van de genoemde ordonnantie;

g) die bestuurder, gedelegeerd bestuurder, zaakvoerder of lastheb-
ber waren van een activiteitencoöperatie waarvan de erkenning 
krachtens afdeling 1 van hoofdstuk VI werd ingetrokken, of er in 
welke hoedanigheid ook gemachtigd waren om dat initiatief of 
die onderneming te verbinden;

h) die, in de periode van vijf jaar voorafgaand aan de aanvraag tot 
erkenning, bij een in kracht van gewijsde getreden gerechtelijke 
beslissing veroordeeld zijn wegens valsheid in geschriften als be-
doeld in hoofdstuk IV van titel III van boek II van het Strafwet-
boek;

9° in de periode van vijf jaar voorafgaand aan de aanvraag tot erken-
ning, niet het voorwerp hebben uitgemaakt van een intrekking als 
bedoeld in afdeling 1 van hoofdstuk VI;

10° medewerking te verlenen aan een door de Regering ingevoerd me-
chanisme van stelselmatige opvolging van de begeleiding en van de 
loopbaan van de projectdragers en de kandidaat-ondernemers.

§ 3. – Om erkend te blijven als activiteitencoöperatie, is de vennoot-
schap ertoe gehouden de voorwaarden van §§ 1 en 2 gedurende het tijdvak 
van de erkenning als bedoeld in § 1 na te leven.

§ 4. – De Regering kan de voorwaarden als bedoeld in §§ 1 en 2 nader 
bepalen.

b) visées par l’arrêté royal n° 22 du 24 octobre 1934 relatif à l’inter-
diction judiciaire faite à certains condamnés et aux faillis d’exer-
cer certaines fonctions, professions ou activités;

c) qui, au cours de cinq ans précédant la demande d’agrément, ont 
été reconnues responsables des engagements ou des dettes d’une 
société en faillite en application des articles 229, 5°, 265, 315, 
456,4° et 530 du code des sociétés;

d) qui, au cours de cinq ans précédant la demande d’agrément, ont 
été condamnées par une décision judiciaire coulée en force de 
chose jugée par ou en vertu de l’article 19 de l’ordonnance du 
4 septembre 2008 relative à la lutte contre la discrimination et à 
l’égalité de traitement en matière d’emploi;

e) qui, au cours de cinq ans précédant la demande d’agrément, ont 
été condamnées par une décision judiciaire coulée en force de 
chose jugée par ou en vertu des législations adoptées en vertu de 
l’article 6, paragraphe premier, VI, cinquième alinéa, 12° de la loi 
spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles;

f) auxquelles, au cours de cinq ans précédant la demande d’agré-
ment, en leur qualité d’employeur au sens de l’article 2 de la loi 
du 30 juin 1971 relative aux amendes administratives applica-
bles en cas d’infraction à certaines lois sociales ou de l’article 26, 
troisième paragraphe, de l’ordonnance du 30 avril 2009 relative 
à la surveillance des réglementations en matière d’emploi qui 
relèvent de la compétence de la Région de Bruxelles-Capitale 
et à l’instauration d’amendes administratives applicables en cas 
d’infraction à ces réglementations, une amende administrative a 
été infl igée pour infraction aux réglementations visées aux arti-
cles 1er et 1erbis de ladite loi ou à l’article 2, paragraphe premier, 
première alinéa, de ladite ordonnance;

g) qui furent administrateur, administrateur-délégué, gérant ou man-
dataire d’une coopérative d’activités dont l’agrément a été retiré 
en vertu de la section 1ère du chapitre VI, ou qui, en quelle qualité 
que ce soit, furent habilitées à engager ladite initiative ou ladite 
société;

h) qui, au cours de cinq ans précédant la demande d’agrément, ont 
été condamnées par une décision judiciaire coulée en force de 
chose jugée du chef de faux commis en écritures visé au chapi-
tre IV du titre III du livre II du Code pénal;

9° au cours de cinq ans précédant la demande d’agrément, ne pas avoir 
fait l’objet d’un retrait visé à la section 1ère du chapitre VI;

10° prêter sa collaboration à un mécanisme de suivi systématique de l’ac-
compagnement et de la carrière des porteurs de projet et des candi-
dats-entrepreneurs, instauré par le Gouvernement.

§ 3. – Afi n de conserver son agrément en tant que coopérative d’acti-
vités, la société doit remplir les conditions du paragraphe premier et du 
deuxième paragraphe, pendant la période de l’agrément visée au paragra-
phe premier.

§ 4. – Le Gouvernement peut préciser les conditions visées aux pre-
mier et deuxième paragraphes.
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SECTION 5
L’élargissement de l’agrément

Article 9

Lorsque la coopérative d’activités souhaite élargir l’agrément exis-
tant en vue d’une augmentation de sa capacité maximale d’accueil, le 
Gouvernement peut accorder ledit élargissement, conformément à la pro-
cédure et aux modalités qu’il détermine.

Le cas échéant, la capacité maximale d’accueil pour les porteurs de 
projet avant leur mise en situation réelle est distinguée de celle pour les 
porteurs de projet mis en situation réelle.

Pour l’élargissement, les sections 1ère à 4 incluse sont d’application.

L’élargissement est accordé pour la durée restante de l’agrément en 
cours.

SECTION 6
Le transfert d’agrément

Article 10

§ 1. – L’agrément ne peut être ni cédé, ni transféré à un tiers par fusion, 
transformation ou scission.

SECTION 7
La suspension des demandes d’agrément

ou en élargissement de l’agrément

Article 11

Le Gouvernement peut, en cas de risque de dépassement des crédits 
budgétaires disponibles, suspendre la possibilité d’introduire une deman-
de d’agrément ou en élargissement de l’agrément, visé à l’article 9.

CHAPITRE IV
Des subventions

Article 12

Les subventions visées au présent chapitre sont accordées pour autant 
que et dans la mesure où la coopérative d’activités agréée respecte et rem-
plit les dispositions et conditions du chapitre III.

Article 13

§ 1er. – Dans la limite des crédits budgétaires disponibles, le Gouverne-
ment octroie une subvention à la coopérative d’activités agréée.

Celle-ci est déterminée en fonction des éléments suivants :

1° afi n de couvrir partiellement les frais de fonctionnement de la coo-
pérative d’activités, en ce compris le coût salarial du personnel d’en-
cadrement, un montant annuel forfaitaire n’excédant pas 1.000 euros 
multiplié par le nombre de personnes pour lequel la coopérative est 
agréée;

2° un montant variable déterminé par le Gouvernement sur la base de 
deux éléments :

a) le nombre de porteurs de projet accompagnés invités à tester leur 
activité économique conformément à l’article 3, § 4, calculé en 
moyenne annuelle sur l’année civile et multiplié par un maximum 
de 2.500 euros,

AFDELING 5
Uitbreiding van de erkenning

Artikel 9

De Regering kan, op verzoek van de activiteitencoöperatie en met het 
oog op een verhoging van haar maximale opvangcapaciteit, de bestaande 
erkenning uitbreiden, overeenkomstig de procedure en de nadere regels 
die zij bepaalt.

In voorkomend geval wordt een onderscheid gemaakt tussen de maxi-
male opvangcapaciteit van projectdragers vóór en in daadwerkelijke 
werksituatie.

Voor de uitbreiding zijn de afdelingen 1 tot en met 4 van overeenkom-
stige toepassing.

De uitbreiding wordt verleend voor de overblijvende duur van de lo-
pende erkenning. 

AFDELING 6
Overdracht van de erkenning

Artikel 10

§ 1. – De erkenning mag noch afgestaan, noch overgedragen worden 
aan een derde door fusie, conversie of splitsing.

AFDELING 7
De schorsing van de aanvragen tot erkenning

of tot uitbreiding van de erkenning

Artikel 11

Bij dreigende overschrijding van de beschikbare begrotingskredieten 
kan de Regering de mogelijkheid schorsen om een aanvraag tot erkenning, 
of tot uitbreiding van erkenning als bedoeld in artikel 9, in te dienen.

HOOFDSTUK IV
Over de toelagen

Artikel 12

De toelagen als bedoeld in onderhavig hoofdstuk worden toegekend 
voor zover en in de mate dat de erkende activiteitencoöperatie, de bepalin-
gen van en de voorwaarden uit hoofdstuk III naleeft en vervult.

Artikel 13

§ 1. – Binnen de grenzen van de beschikbare begrotingskredieten kent 
de Regering een toelage toe aan de erkende activiteitencoöperatie.

Deze toelage wordt bepaald op grond van de volgende gegevens :

1° een jaarlijks forfaitair bedrag dat niet hoger is dan het aantal personen 
waarvoor de coöperatie erkend is, vermenigvuldigd met 1.000 euro 
dat de werkingskosten met inbegrip van de loonkost van het personeel 
voor omkadering van de activiteitencoöperatie gedeeltelijk dekt;

2° een door de Regering bepaald veranderlijk bedrag op basis van twee 
elementen :

a) het aantal begeleide projectdragers die uitgenodigd worden om hun 
economische activiteit te testen overeenkomstig artikel 3, § 4, bere-
kend als jaargemiddelde over het kalenderjaar en vermenigvuldigd 
met een maximum van 2.500 euro,
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b) le nombre de transition favorable vers une activité professionnelle, 
calculé en moyenne annuelle sur l’année civile et multiplié par un 
maximum de 500 euros.

§ 2. – Dans la limite des crédits budgétaires disponibles, la coopéra-
tive d’activités agréée bénéfi cie en outre d’une subvention de 1.000 euros 
maximum par porteur de projet accompagnés qui teste son activité écono-
mique conformément à l’article 3, § 4.

Cette subvention est imputée en tant que réserve affectée dans la 
comptabilité de la coopérative d’activités et certifi ée, en ce compris dans 
son emploi, par un réviseur d’entreprise agréé.

Cette réserve servira à fi nancer des bourses destinées à l’acquisition de 
biens matériels ou immatériels correspondant aux besoins du porteur de 
projet, ou à fi nancer les frais inhérents au démarrage de son activité.

L’octroi des bourses est du ressort de la coopérative d’activités agréée. 
A cet effet, elle se fait assister par un ou plusieurs experts qui n’ont aucun 
intérêt direct ou indirect dans les activités des porteurs de projet et qui 
sont indépendants des membres de son conseil d’administration. Le 
Gouvernement précise la notion d’expert.

La coopérative propose au porteur de projet bénéfi ciaire d’une bourse 
un plan de remboursement réaliste des montants investis sur la base de 
ladite subvention.

Le porteur de projet quitte la coopérative sans dettes vis-à-vis de cette 
dernière. Au cas où à sa sortie la bourse ne serait pas entièrement rem-
boursée, le solde sera annulé et la réserve affectée réduite du montant non 
remboursé.

Le porteur de projet, lorsqu’il quitte la coopérative d’activités se voit 
transférer la propriété des biens matériels et immatériels acquis, et ce sans 
préjudice des dispositions des réglementations fi scales en la matière.

Le plafond de ladite subvention est fi xé à 50.000 euros par année civile 
et par coopérative d’activités agréée. Le Gouvernement détermine le mon-
tant total de la réserve affectée.

§ 3. – Le Gouvernement peut diminuer le montant de la subvention 
visée au paragraphe premier :

1° soit dans le cadre d’une évaluation négative en fonction des critères 
visés à l’article 18;

2° soit en fonction du ratio entre le nombre de porteurs de projet réelle-
ment accompagnés et le nombre de porteurs de projet pour lequel la 
coopérative d’activités est agréée, calculé en moyenne sur une année.

§ 4. – Les subventions octroyées à la coopérative d’activités agréée 
peuvent être cumulées avec d’autres aides de toutes origines confondues, 
visant le même coût, sans pouvoir dépasser cent pour cent dudit coût.

§ 5. – Pour l’application du présent article, le Gouvernement détermine 
ce qu’il faut entendre par transition favorable.

CHAPITRE V
La demande d’agrément et de fi nancement

et la liquidation des subventions

Article 14

§ 1. – L’agrément est octroyé en fonction du nombre de porteurs de 
projet pouvant être accompagnés annuellement par la coopérative d’acti-
vités. L’agrément fi xe également le pourcentage annuel moyen de candi-
dats accompagnés devant être en phase de test.

b) het aantal gunstige doorstromingen naar een beroepsactiviteit, be-
rekend als jaargemiddelde over het kalenderjaar en vermenigvul-
digd met een maximum van 500 euro.

§ 2. – De erkende activiteitencoöperatie geniet binnen de grenzen van 
de beschikbare begrotingskredieten bovendien een toelage van maximum 
1.000 euro per begeleide projectdrager die zijn economische activiteit 
overeenkomstig artikel 3, § 4, test.

Deze toelage wordt als voorbestemde reserve in de boekhouding van 
de activiteitencoöperatie opgetekend. Hij wordt met inbegrip van zijn aan-
wending gecertifi ceerd door een erkende bedrijfsrevisor.

Deze reserve strekt ertoe beurzen te fi nancieren voor de aankoop van 
materiële of immateriële goederen die beantwoorden aan de behoeften van 
de projectdrager of om de kosten eigen aan de opstart van zijn activiteit 
te fi nancieren.

De erkende activiteitencoöperatie kent de beurzen toe. Daartoe laat ze 
zich bijstaan door een of meer deskundigen die geen enkel rechtstreeks 
of onrechtstreeks belang hebben in de activiteiten van de projectdragers 
en onafhankelijk zijn van de leden van haar raad van bestuur. De regering 
omschrijft nauwkeurig het begrip deskundige.

De activiteitencoöperatie stelt de projectdrager die beursbegunstigde 
is een realistisch afbetalingsplan voor van de op grond van de gezegde 
toelage geïnvesteerde bedragen.

De projectdrager verlaat de coöperatie schuldenvrij. Indien de beurs 
op het ogenblik dat hij de coöperatie verlaat niet volledig terugbetaald is, 
wordt het saldo van de beurs kwijtgescholden en de voorbestemde reserve 
naar evenredigheid van het niet terugbetaalde bedrag verminderd.

Onverminderd het bepaalde van het ter zake geldende fi scale recht 
wordt de eigendom van de verworven materiële of immateriële goederen 
overgedragen aan de projectdrager die de activiteitencoöperatie verlaat.

Het maximumbedrag van de genoemde toelage wordt vastgelegd op 
50.000 euro per kalenderjaar en per erkende activiteitencoöperatie. De re-
gering bepaalt het totale bedrag van de voorbestemde reserve.

§ 3. – De Regering kan het bedrag van de toelage bedoeld in § 1 ver-
minderen :

1° ofwel in het kader van een negatieve evaluatie in functie van de criteria 
als bedoeld in artikel 18;

2° ofwel in functie van de evenredige verhouding tussen het aantal daad-
werkelijk begeleide projectdragers en het aantal projectdragers waar-
voor de activiteitencoöperatie is erkend, berekend over een jaarlijks 
gemiddelde.

§ 4. – De toelagen toegekend aan de erkende activiteitencoöperatie 
mogen gecumuleerd worden met andere steun van om het even welke oor-
sprong die betrekking heeft op dezelfde kosten, zonder honderd procent 
van deze kosten te mogen overschrijden.

§ 5. – Voor de toepassing van dit artikel bepaalt de Regering wat onder 
gunstige uitstroom wordt verstaan.

HOOFDSTUK V
De aanvraag tot erkenning en tot fi nanciering

en de uitbetaling van de betoelaging

Artikel 14

§ 1. – De erkenning wordt toegekend naargelang van het aantal pro-
jectdragers die de activiteitencoöperatie jaarlijks kan begeleiden. De er-
kenning legt eveneens het jaarlijks gemiddelde percentage van begeleide 
kandidaten vast die zich in testfase moeten bevinden.
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§ 2. – Le Gouvernement accorde l’agrément, après avis du Comité 
de gestion d’Actiris conformément aux modalités et à la procédure qu’il 
détermine.

§ 3. – Le Gouvernement accorde l’élargissement et le renouvellement 
de l’agrément, ainsi que les subventions conformément aux modalités et 
à la procédure qu’il détermine. Il détermine également les modalités de 
liquidation des subventions. 

CHAPITRE VI
Suspension, retrait et suppression de l’agrément

et perte du bénéfi ce de subventions

SECTION 1ère

Suspension et retrait de l’agrément

Article 15

§ 1er. – Sur proposition des services qu’il désigne, le Gouvernement 
suspend ou retire l’agrément si la société :

1° ne respecte pas les dispositions de cette ordonnance et ses mesures 
d’exécution;

2° a obtenu frauduleusement l’agrément sur la base de déclarations faus-
ses, incomplètes ou inexactes;

3° fait fi gurer frauduleusement dans le rapport annuel d’activité visé à 
l’article 18, des informations fausses, incomplètes ou inexactes; 

4° fait obstacle à la surveillance organisée en vertu de l’ordonnance du 
30 avril 2009 relative à la surveillance des réglementations en matière 
d’emploi qui relèvent de la compétence de la Région de Bruxelles-
Capitale et à l’instauration d’amendes administratives applicables en 
cas d’infraction à ces réglementations et à leurs arrêtés d’exécution;

5° n’introduit pas de pièces justifi catives permettant la liquidation des 
moyens engagés, ou n’introduit de pièces justifi catives qu’à concur-
rence de la moitié desdits moyens, pendant deux années successives.

Dans les cas visés dans l’alinéa précédent, la société est exclue du bé-
néfi ce de la présente ordonnance pour une période de cinq ans à compter 
de la notifi cation de la décision du retrait.

§ 2. – La coopérative d’activités agréée pourra se mettre en règle pen-
dant la période de suspension qui durera tout au plus trois mois.

La période visée à l’alinéa précédent peut être prolongée une seule fois 
de trois mois au plus.

Si la société ne se met pas en règle au cours de la dite période, ou 
si cette mise en règle est insuffi samment démontrée, l’agrément lui sera 
retiré.

§ 3. – Le Gouvernement peut également suspendre l’agrément et l’oc-
troi des subventions visées au chapitre IV en cas de cessation temporaire 
des activités visées à l’article 81, paragraphe premier et deuxième paragra-
phe, de la loi du 1er mars 2007 portant des dispositions diverses (III).

§ 4. – Le retrait, est prononcé d’offi ce, est irrévocable et d’effet immé-
diat lorsque, parmi les administrateurs, gérants, mandataires et plus géné-
ralement toutes les personnes qui sont habilitées à engager la coopérative 
d’activités agréée, sont maintenues dans leur fonction des personnes qui 

§ 2. – De Regering kent de erkenning toe, na advies van het Beheers-
comité van Actiris, overeenkomstig de door haar bepaalde nadere regels 
en procedures.

§ 3. – De Regering kent de uitbreiding van erkenning en de vernieu-
wing van erkenning alsook de toelagen toe overeenkomstig de door haar 
bepaalde nadere regels en procedures. Zij bepaalt tevens de nadere regels 
voor de uitbetaling van de betoelaging.

HOOFDSTUK VI
Schorsing, intrekking en schrapping van de erkenning

en verlies van het genot van toelagen

AFDELING 1
Schorsing en intrekking van de erkenning

Artikel 15

§ 1. – De erkenning wordt, op voorstel van de door haar aangewezen 
diensten, door de Regering geschorst of ingetrokken indien de vennoot-
schap :

1° de bepalingen van deze ordonnantie en haar uitvoeringsmaatregelen 
niet naleeft;

2° de erkenning heeft verkregen op grond van verklaringen die vals, on-
volledig of onjuist zijn en daarbij met bedrieglijk oogmerk heeft ge-
handeld;

3° het jaarlijks activiteitenverslag als bedoeld in artikel 18 voorlegt met 
valse, onvolledige of onjuiste gegevens, en daarbij met bedrieglijk 
oogmerk heeft gehandeld;

4° het krachtens de ordonnantie van 30 april 2009 betreffende het toezicht 
op de reglementeringen inzake werkgelegenheid die tot de bevoegd-
heid van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest behoren en de invoering 
van administratieve geldboeten toepasselijk in geval van inbreuk op 
deze reglementeringen en op hun uitvoeringsbesluiten ervan geregelde 
toezicht verhindert;

5° gedurende twee opeenvolgende jaren geen rechtvaardigingsstukken 
indient voor de vereffening van de vastgelegde middelen of slechts ten 
belope van de helft van de genoemde middelen rechtvaardigingsstuk-
ken indient.

In de gevallen als bedoeld in het vorige lid wordt de vennootschap 
uitgesloten van het genot van deze ordonnantie voor een periode van vijf 
jaar, te rekenen vanaf het ogenblik van de betekening van de beslissing 
van intrekking.

§ 2. – Tijdens het tijdvak van schorsing dat hoogstens drie maanden 
duurt, zal de erkende activiteitencoöperatie zich in regel kunnen stellen. 

Het tijdvak als bedoeld in het vorig lid kan eenmalig worden verlengd 
met hoogstens drie maanden.

Indien de vennootschap zich in het gezegde tijdvak niet in regel stelt, 
of indien dit onvoldoende wordt aangetoond, wordt de erkenning inge-
trokken.

§ 3. – De Regering kan de erkenning tevens schorsen en de toekenning 
van toelagen als bedoeld in hoofdstuk IV opschorten in geval van tijde-
lijke stopzetting van de activiteiten als bedoeld in artikel 81, §§ 1 en 2 van 
de wet van 1 maart 2007 houdende diverse bepalingen (III).

§ 4. – De intrekking geschiedt ambtshalve, is onherroepelijk en heeft 
onmiddellijke uitwerking, wanneer onder de bestuurders, zaakvoerders, 
lasthebbers, en meer algemeen, alle personen die ertoe gemachtigd zijn 
om de erkende activiteitencoöperatie te verbinden, personen in hun func-
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font l’objet d’une ou de plusieurs décisions ou condamnations visées à 
l’article 8, deuxième paragraphe, alinéa unique, 8°.

§ 5. – Le Gouvernement :

1° détermine les procédures de suspension ou de retrait de l’agrément, en 
ce compris le moment de début de la suspension;

2° précise les effets de la suspension.

SECTION 2
Suppression de l’agrément

Article 16

La coopérative d’activités avertit les services désignés par le 
Gouvernement, sans délai et par écrit, de la cessation défi nitive des activi-
tés visées à l’article 81, paragraphe premier et deuxième paragraphe, de la 
loi du 1er mars 2007 portant des dispositions diverses (III).

Les services désignés par le Gouvernement peuvent supprimer l’agré-
ment en cas de cessation défi nitive desdites activités, notamment :

1° après la notifi cation visée à l’alinéa premier;

2° à la demande de la coopérative d’activités agréée;

3° lorsque ladite cessation est établie par des présomptions graves, préci-
ses et concordantes.

Un motif de suspension ou de retrait visé à l’article 15, ne peut justifi er 
une suppression de l’agrément.

Le Gouvernement peut préciser les procédures de suppression de 
l’agrément ainsi que ses effets.

SECTION 3
Perte du bénéfi ce des subventions 

Article 17

§ 1er. – Sans préjudice de l’article 94 de l’ordonnance organique du 
23 février 2006 portant les dispositions applicables au budget, à la comp-
tabilité et au contrôle, la coopérative d’activités agréée perd le bénéfi ce 
des subventions visées au chapitre IV lorsque :

1° elle ne remplit pas les conditions visées au chapitre IV;

2° son agrément lui est retiré conformément aux dispositions de la pre-
mière section;

3° son agrément est supprimé conformément aux dispositions de la sec-
tion 2.

§ 2. – En cas de suppression de l’agrément, les subventions auxquel-
les la société a droit suite aux activités visées à l’article 81, paragraphe 
premier et deuxième paragraphe, de la loi du 1er mars 2007 portant des 
dispositions diverses (III) réalisées antérieurement à la cessation défi ni-
tive, lui sont liquidées.

§ 3. – Sans préjudice de l’article 95 de l’ordonnance organique du 
23 février 2006 portant les dispositions applicables au budget, à la comp-
tabilité et au contrôle, la liquidation de subventions visées au chapitre IV 
est suspendue en cas de suspension de l’agrément visée à la première 
section dans l’attente d’une décision sur le retrait d’agrément par le 
Gouvernement.

tie worden gehandhaafd die het voorwerp zijn van een of meer beslissin-
gen of veroordelingen als bedoeld in artikel 8, § 2, enig lid, 8°.

§ 5. – De Regering bepaalt :

1° de procedures tot schorsing of intrekking van de erkenning, met inbe-
grip van het ogenblik van aanvang van schorsing;

2° nader de gevolgen van de schorsing.

AFDELING 2
Schrapping van de erkenning

Artikel 16

De activiteitencoöperatie geeft de door de Regering aangewezen dien-
sten eigener beweging en onverwijld schriftelijk kennis van de defi nitieve 
stopzetting van de activiteiten als bedoeld in artikel 81, §§ 1 en 2 van de 
wet van 1 maart 2007 houdende diverse bepalingen (III).

De door de Regering aangewezen diensten kunnen de erkenning 
schrappen in geval van defi nitieve stopzetting van de genoemde activi-
teiten, inzonderheid :

1° na de kennisgeving als bedoeld in het eerste lid;

2° op verzoek van de erkende activiteitencoöperatie;

3° wanneer genoemde stopzetting wordt vastgesteld door een geheel van 
gewichtige, nauwkeurige en met elkaar overeenstemmende vermoe-
dens.

Een grond tot schorsing of intrekking als bedoeld in artikel 15, kan 
geen grond tot schrapping van de erkenning zijn.

De Regering kan de procedures tot schrapping van de erkenning als-
ook de gevolgen ervan nader bepalen.

AFDELING 3
Verlies van het genot van toelagen

Artikel 17

§ 1. – Onverminderd artikel 94 van de organieke ordonnantie van 
23 februari 2006 houdende de bepalingen die van toepassing zijn op de 
begroting, de boekhouding en de controle, verliest de erkende activiteiten-
coöperatie het genot van toelagen als bedoeld in hoofdstuk IV indien :

1° ze de voorwaarden als bedoeld in hoofdstuk IV niet naleeft;

2° haar erkenning wordt ingetrokken overeenkomstig de bepalingen van 
afdeling 1;

3° haar erkenning wordt geschrapt overeenkomstig de bepalingen van 
afdeling 2.

§ 2. – In geval van schrapping van de erkenning worden de toelagen 
vereffend waarop de vennootschap nog gerechtigd is ingevolge de verwe-
zenlijking van de activiteiten als bedoeld in artikel 81, §§ 1 en 2 van de 
wet van 1 maart 2007 houdende diverse bepalingen (III) voorafgaand aan 
de defi nitieve stopzetting.

§ 3. – Onverminderd artikel 95 van de organieke ordonnantie van 
23 februari 2006 houdende de bepalingen die van toepassing zijn op de 
begroting, de boekhouding en de controle, wordt de vereffening van de 
toelagen als bedoeld in hoofdstuk IV in geval van schorsing van de erken-
ning als bedoeld in afdeling 1, opgeschort in afwachting van een beslis-
sing over de intrekking door de Regering.
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Le Gouvernement précise les modalités et la procédure à suivre en cas 
de cessation et de recouvrement des subventions.

CHAPITRE VII
Evaluation et contrôle

Article 18

La coopérative d’activités agréée doit remettre annuellement aux ser-
vices désignés par le Gouvernement un rapport d’activités, ainsi que le 
bilan et les comptes de l’exercice écoulé et le certifi cat du réviseur visé à 
l’article 13, deuxième paragraphe, deuxième alinéa.

Le Gouvernement détermine les modalités de l’évaluation. Celle-ci 
doit notamment se baser sur les éléments suivants :

1° des critères quantitatifs et qualitatifs fi xés par le Gouvernement, di-
rectement liés à la mission de la coopérative d’activités, notamment 
la viabilité économique des projets accompagnés au-delà d’une année 
d’autonomisation;

2° des facteurs socio-économiques et de la méthodologie mise en place 
pour y répondre;

3° la satisfaction des porteurs de projet sur la bases des indices fi xés par 
le Gouvernement.

Article 19

Les fonctionnaires désignés par le Gouvernement surveillent l’exécu-
tion de la présente ordonnance et de ses arrêtés d’exécution.

Ces fonctionnaires exercent cette surveillance conformément aux dis-
positions de l’ordonnance du 30 avril 2009 relative à la surveillance des 
réglementations en matière d’emploi qui relèvent de la compétence de la 
Région de Bruxelles-Capitale et à l’instauration d’amendes administrati-
ves applicables en cas d’infraction à ces réglementations. 

CHAPITRE VIII
Dispositions fi nales

Article 20

La présente ordonnance entre en vigueur à la date déterminée par le 
Gouvernement.

Bruxelles, le

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale, chargé des Pouvoirs locaux, de l’Aménagement du Territoire, 
des Monuments et Sites, de la Propreté publique et de la Coopération au 
Développement,

Charles PICQUE

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale, 
chargé des Finances, du Budget et des Relations extérieures,

Guy VANHENGEL

De Regering bepaalt de nadere regels en de te volgen procedure voor 
de stopzetting en de terugvordering van de toelagen.

HOOFDSTUK VII
Beoordeling en toezicht 

Artikel 18

De erkende activiteitencoöperatie bezorgt de door de Regering aan-
gewezen diensten jaarlijks een activiteitenverslag, alsook de balans en de 
rekeningen van het afgelopen jaar en het certifi caat van de bedrijfsrevisor 
als bedoeld in artikel 13, § 2, tweede lid.

De Regering bepaalt de nadere regels van de beoordeling. Deze is in-
zonderheid gegrond op :

1° door de Regering vastgelegde kwantitatieve en kwalitatieve criteria 
in rechtstreeks verband met de opdracht van de activiteitencoöperatie, 
namelijk de economische leefbaarheid van de begeleide projecten één 
jaar na de verzelfstandiging ervan;

2° socio-economische factoren en de methodologie die is ingesteld om 
erop in te spelen;

3° de voldoening van de projectdragers op basis van de door de Regering 
vastgestelde graadmeters.

Artikel 19

De door de Regering aangewezen ambtenaren houden toezicht op de 
uitvoering van deze ordonnantie en de uitvoeringsbesluiten ervan.

Deze ambtenaren oefenen dit toezicht uit in overeenstemming met de 
bepalingen van de ordonnantie van 30 april 2009 betreffende het toezicht 
op de reglementeringen inzake werkgelegenheid die tot de bevoegdheid 
van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest behoren en de invoering van ad-
ministratieve geldboeten toepasselijk in geval van inbreuk op deze regle-
menteringen. 

HOOFDSTUK VIII
Slotbepalingen

Artikel 20

De Regering bepaalt de datum van inwerkingtreding van deze ordon-
nantie.

Brussel,

De Minister-President van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, 
belast met Plaatselijke Besturen, Ruimtelijke Ordening, Monumenten en 
Landschappen, Openbare Netheid en Ontwikkelingssamenwerking,

Charles PICQUE

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met 
Financiën, Begroting, en Externe Betrekkingen,

Guy VANHENGEL
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La Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale, 
chargé de l’Emploi, de l’Économie, du Commerce extérieur et de la 
Recherche scientifi que,

Céline FREMAULT

La Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale, 
chargée de l’Environnement, de l’Énergie et de la Politique de l’Eau, de 
la Rénovation urbaine, de la Lutte contre l’Incendie et l’Aide médicale 
urgente et du Logement,

Evelyne HUYTEBROECK

La Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale, 
chargée des Travaux publics et des Transports,

Brigitte GROUWELS

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met 
Tewerkstelling, Economie, Buitenlandse Handel en Wetenschappelijk 
Onderzoek,

Céline FREMAULT

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met 
Leefmilieu, Energie en Waterbeleid, Stadsvernieuwing, Brandbestrijding 
en Dringende Medische Hulp en Huisvesting,

Evelyne HUYTEBROECK

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met 
Openbare Werken en Vervoer,

Brigitte GROUWELS
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AVIS DU CONSEIL D’ETAT

Le CONSEIL D’ÉTAT, section de législation, première chambre, saisi 
par la Ministre de la Région de Bruxelles-Capitale, chargé de l’Emploi, 
de l’Économie, du Commerce extérieur et de la Recherche scientifi que, le 
30 janvier 2013, d’une demande d’avis, dans un délai de trente jours, sur 
un avant-projet d’ordonnance « relative à l’agrément des sociétés en tant 
que coopérative d’activités en vue de l’octroi de subventions » a donné 
l’avis (n° 52.827/1) suivant :

1. En application de l’article 84, § 3, alinéa 1er, des lois sur le Conseil 
d’État, coordonnées le 12 janvier 1973, la section de législation a fait por-
ter son examen essentiellement sur la compétence de l’auteur de l’acte, le 
fondement juridique (1) et l’accomplissement des formalités prescrites.

*
*   *

PORTÉE ET FONDEMENT JURIDIQUE DU PROJET

2.1. L’avant-projet d’ordonnance soumis pour avis a pour objet de 
fi xer les conditions auxquelles des sociétés peuvent être agréées en tant 
que coopérative d’activités en vue de l’octroi de subventions.

2.2. Le chapitre 1er du projet comporte un certain nombre de défi ni-
tions. Le chapitre 2 concerne le processus d’accompagnement des por-
teurs de projet. L’accompagnement des porteurs de projet qui proposent de 
créer une activité économique dans le but de réaliser ultérieurement leur 
installation principale en tant qu’entrepreneur est gratuit. Dans la mesure 
où elle organise une mise en situation réelle, la coopérative d’activités 
peut prélever un pourcentage sur les recettes des activités développées 
afi n de fi nancer ses coûts de fonctionnement. Le porteur de projet introduit 
son projet auprès de la coopérative d’activités agréée qui dispose de trois 
mois au maximum pour l’approuver ou le refuser. L’accompagnement 
ne peut dépasser vingt-quatre mois. Le chapitre 3 règle l’agrément de 
la coopérative d’activités en vue de l’octroi de subventions. Une coopé-
rative d’activités peut être agréée par le Gouvernement de la Région de 
Bruxelles-Capitale pour une durée initiale de deux ans, renouvelable pour 
une durée indéterminée. L’avant-projet fi xe les conditions de base et la 
portée de l’agrément, ainsi que le nombre d’agréments qu’il est possible 
d’obtenir. Il fi xe ensuite les conditions d’agrément et règle son élargisse-
ment, l’interdiction du transfert d’agrément et la suspension des demandes 
d’agrément ou d’élargissement de celui-ci. Le chapitre 4 concerne l’octroi 
de subventions aux coopératives d’activités agréées. Le chapitre 5 règle la 
demande d’agrément ainsi que l’octroi et la liquidation des subventions. 
L’agrément, qui est octroyé en fonction du nombre de porteurs de projet 
pouvant être accompagnés annuellement par la coopérative d’activités, 
fi xe le pourcentage annuel moyen de candidats accompagnés qui doivent 
être en phase de test. Le chapitre 6 règle la suspension, le retrait et la 
suppression de l’agrément ainsi que la perte de subventions. Le chapitre 7 
concerne l’évaluation et le contrôle. Le chapitre 8, enfi n, contient les dis-
positions fi nales.

EXAMEN DU TEXTE

Article 3

3. À l’article 3, § 1er, du projet, il est question de « réaliser ultérieure-
ment son installation principale en tant qu’entrepreneur ». On n’aperçoit 

(1) S’agissant d’un avant-projet d’ordonnance, on entend par « fonde-
ment juridique » la conformité aux normes supérieures.

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE

De RAAD VAN STATE, afdeling Wetgeving, eerste kamer, op 
30 januari 2013, door de Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke 
Regering, belast met Tewerkstelling, Economie, Buitenlandse Handel en 
Wetenschappelijk Onderzoek verzocht haar, binnen een termijn van dertig 
dagen, van advies te dienen over een voorontwerp van ordonnantie « be-
treffende de erkenning van vennootschappen als activiteitencoöperatie 
met het oog op de toekenning van toelagen », heeft het volgende advies 
(nr. 52.827/1) gegeven :

1. Met toepassing van artikel 84, § 3, eerste lid, van de wetten op de 
Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, heeft de afdeling Wet-
geving zich toegespitst op het onderzoek van de bevoegdheid van de stel-
ler van de handeling, van de rechtsgrond (1), alsmede van de vraag of aan 
de te vervullen vormvereisten is voldaan.

*
*   *

STREKKING EN RECHTSGROND VAN HET ONTWERP

2.1. Het om advies voorgelegde voorontwerp van ordonnantie strekt 
ertoe te bepalen onder welke voorwaarden vennootschappen erkend kun-
nen worden als activiteitencoöperatie met het oog op de toekenning van 
toelagen.

2.2. Hoofdstuk 1 van het ontwerp bevat een aantal defi nities. Hoofd-
stuk 2 heeft betrekking op het begeleidingsproces van de projectdragers. 
De begeleiding van projectdragers die voorstellen een economische acti-
viteit te beginnen om zich later hoofdzakelijk als ondernemer te vestigen, 
is kosteloos. In de mate een daadwerkelijke werksituatie tot stand gebracht 
wordt, kan de activiteitencoöperatie een percentage heffen op de inkom-
sten van de ontwikkelde activiteiten om haar werkingskosten te fi nancie-
ren. De projectdrager dient zijn project in bij de erkende activiteitencoö-
peratie die over maximum drie maanden beschikt om het project goed te 
keuren of te weigeren. De begeleiding mag niet langer dan vierentwintig 
maanden duren. Hoofdstuk 3 regelt de erkenning van de activiteitencoö-
peratie met het oog op de toekenning van toelagen. Een activiteitencoö-
peratie kan door de Brusselse Hoofdstedelijke Regering erkend worden 
voor een initiële duur van twee jaar, hernieuwbaar voor een periode van 
onbepaalde duur. De basisvoorwaarden voor de erkenning worden be-
paald, alsook de draagwijdte van de erkenning en het aantal mogelijk te 
verkrijgen erkenningen. Vervolgens worden de voorwaarden voor de er-
kenning bepaald en worden de uitbreiding van de erkenning, het verbod 
op de overdracht van de erkenning en het opschorten van de aanvragen tot 
erkenning of tot uitbreiding van de erkenning geregeld. Hoofdstuk 4 heeft 
betrekking op de toekenning van toelagen aan de erkende activiteitenco-
operaties. Hoofdstuk 5 regelt de aanvraag tot erkenning en de toekenning 
en uitbetaling van de toelagen. De erkenning, die wordt toegekend naar 
gelang van het aantal projectdragers dat de activiteitencoöperatie jaarlijks 
kan begeleiden, legt het jaarlijks gemiddelde percentage van begeleide 
kandidaten vast die zich in een testfase moeten bevinden. Hoofdstuk 6 
regelt de schorsing, de intrekking en de schrapping van de erkenning en 
het verlies van toelagen. Hoofdstuk 7 heeft betrekking op de beoordeling 
en het toezicht. Hoofdstuk 8, ten slotte, bevat slotbepalingen.

ONDERZOEK VAN DE TEKST

Artikel 3

3. In artikel 3, § 1, van het ontwerp is sprake van « zich later hoofd-
zakelijk als ondernemer te vestigen ». Het is niet duidelijk wat daaronder 

(1) Aangezien het om een voorontwerp van ordonnantie gaat, wordt on-
der « rechtsgrond » de overeenstemming met de hogere rechtsnormen 
verstaan.
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dient te worden verstaan. Ter wille van de rechtszekerheid dient dit begrip 
te worden verduidelijkt, bijvoorbeeld door in de plaats daarvan een gekend 
sociaalrechtelijk begrip als « zelfstandige in hoofdberoep » te gebruiken.

4. In artikel 3, § 2, van het ontwerp wordt bepaald dat de activiteiten-
coöperatie over maximum drie maanden beschikt om het project van de 
projectdrager goed te keuren of te weigeren. Indien die termijn niet wordt 
nageleefd, wordt de beslissing geacht ongunstig te zijn.

Het verdient aanbeveling om, rekening houdende met de specifi eke 
context waarin bedoelde beslissingen worden genomen, uitdrukkelijk 
erin te voorzien dat de motieven waarom een project wordt geweigerd 
kenbaar worden gemaakt aan de projectdrager. Indien op deze suggestie 
wordt ingegaan, dient de impliciet afwijzende beslissing, waarvan thans in 
de voornoemde bepaling wordt uitgegaan, te worden vervangen door een 
impliciet gunstige beslissing.

5. In artikel 3, § 4, van het ontwerp moet aan het einde worden verwe-
zen naar paragraaf 3 in plaats van naar paragraaf 1.

Artikel 8

6. In artikel 8, § 1, 8°, c), van het ontwerp dient te worden verwezen 
naar artikel 3, § 1, tweede lid (niet : 3, § 5, tweede lid).

7. In artikel 8, § 2, 6°, van het ontwerp wordt als voorwaarde om te 
kunnen worden erkend als activiteitencoöperatie bepaald dat de vennoot-
schap « niet het voorwerp [mag] zijn van een vastgestelde inbreuk op de 
wettelijke en reglementaire bepalingen betreffende of ingevolge de uitoe-
fening van de activiteit of activiteiten ».

Het is niet duidelijk wat onder een « vastgestelde inbreuk » dient te 
worden verstaan. Volgens de gemachtigde dient daaronder te worden 
begrepen, « minstens een proces-verbaal van inbreuk van de bevoegde 
diensten ». Dit zou verduidelijkt kunnen worden in de memorie van toe-
lichting, doch meer in het algemeen rijst in dat verband de vraag of de 
voorwaarde bepaald in genoemd artikel 8, § 2, 6°, niet als disproportioneel 
moet worden beschouwd, ermee rekening houdende dat ze geldt zonder 
enige beperking in de tijd, dat het volstaat dat een inbreuk is vastgesteld 
zonder dat er een straf- of administratieve sanctie is opgelegd, dat geen 
rekening wordt gehouden met de ernst van de inbreuk en dat de reikwijdte 
van de betrokken wettelijke en reglementaire bepalingen zeer ruim is. De 
steller van het ontwerp dient dan ook na te gaan of die voorwaarde niet in 
die mate nader moet worden afgebakend dat ervan kan worden uitgegaan 
dat de verhouding tussen de vastgestelde inbreuk en het gevolg ervan voor 
de erkenning als activiteitencoöperatie niet onredelijk is.

Artikel 13

8. In artikel 13, § 1, tweede lid, 2°, a) en b), van het ontwerp dient in de 
Nederlandse tekst telkens te worden geschreven « vermenigvuldigd met 
(niet : door) ».

Artikelen 15 en 16

9. De machtigingen aan de Brusselse Hoofdstedelijke Regering in de 
artikelen 15, § 5, 2°, en 16, vierde lid, van het ontwerp, om de gevolgen 
van respectievelijk de schorsing en de schrapping van de erkenning nader 
te bepalen, kunnen betrekking hebben op essentiële beleidskeuzes. In dat 
geval dienen ze als te ruim te worden beschouwd en moeten ze nader 
worden afgebakend, onder meer door de bedoelde beleidskeuzes in de ont-
worpen ordonnantie zelf op te nemen.

pas ce qu’il faut entendre par là. Dans l’intérêt de la sécurité juridique, on 
précisera cette notion, par exemple en lui substituant une notion de droit 
social comme telle que celle d’« indépendant à titre principal ».

4. L’article 3, § 2, du projet dispose que la coopérative d’activités dis-
pose de trois mois au maximum pour approuver ou refuser le projet intro-
duit par le porteur de projet. Si ce délai n’est pas respecté, la décision est 
réputée défavorable.

Compte tenu du contexte spécifi que dans lequel les décisions visées 
sont prises, il est recommandé de prévoir expressément que les motifs 
de refus d’un projet sont portés à la connaissance du porteur de projet. 
Si cette suggestion est accueillie, la décision de refus implicite postulée 
actuellement dans la disposition précitée sera remplacée par une décision 
implicitement favorable.

5. À la fi n de l’article 3, § 4, du projet, on visera le paragraphe 3 au 
lieu du paragraphe 1er.

Article 8

6. À l’article 8, § 1er, 8°, c), du projet, on visera l’article 3, § 1er, ali-
néa 2 (et non : 3, paragraphe 5, deuxième alinéa).

7. L’article 8, § 2, 6°, du projet subordonne l’agrément en tant que 
coopérative d’activités à la condition que la société « ne [soit pas] en in-
fraction constatée aux dispositions légales et réglementaires relatives à ou 
en conséquence de l’exercice de l’activité ou des activités ».

On n’aperçoit pas ce qu’il faut entendre par « infraction constatée ». 
Selon le délégué, ces termes doivent être compris dans le sens de « mins-
tens een proces-verbaal van inbreuk van de bevoegde diensten ». On pour-
rait le préciser dans l’exposé des motifs, mais à cet égard, se pose d’une 
manière plus générale la question de savoir si la condition prévue à l’arti-
cle 8, § 2, 6°, précité, ne doit pas être considérée comme disproportionnée, 
compte tenu du fait qu’elle est applicable sans aucune restriction dans 
le temps, qu’il suffi t qu’une infraction soit constatée sans qu’une sanc-
tion pénale ou administrative ait été infl igée, que la gravité de l’infraction 
n’est pas prise en considération et que la portée des dispositions légales et 
réglementaires concernées est très large. L’auteur du projet vérifi era dès 
lors s’il n’y aurait pas lieu de circonscrire cette condition de manière à ce 
que l’on puisse considérer que le rapport entre l’infraction constatée et ses 
conséquences pour l’agrément en tant que coopérative d’activités n’est 
pas déraisonnable.

Article 13

8. Dans le texte néerlandais de l’article 13, § 1er, alinéa 2, 2°, a) et b), 
du projet, on écrira chaque fois « vermenigvuldigd met (et non : door) ».

Articles 15 et 16

9. Les délégations accordées au Gouvernement de la Région de 
Bruxelles-Capitale par les articles 15, § 5, 2°, et 16, alinéa 4, en vue de 
défi nir les effets, respectivement, de la suspension et de la suppression de 
l’agrément, peuvent se rapporter à des choix politiques essentiels. Dans 
ce cas, il faut considérer qu’elles sont trop larges et il s’impose de mieux 
les circonscrire, notamment en inscrivant les choix politiques visés dans 
l’ordonnance en projet proprement dite.
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De Griffi er, De Voorzitter,

M. VERSCHRAEGHEN M. VAN DAMME
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PROJET D’ORDONNANCE

relative à l’agrément des sociétés
en tant que coopérative d’activités
en vue de l’octroi de subventions

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Sur la proposition du Ministre ayant l’Emploi dans ses 
attributions;

Après délibération,

ARRÊTE :

Le Ministre ayant l’Emploi dans ses attributions est char-
gé de présenter au Parlement de la Région de Bruxelles-
Capitale le projet d’ordonnance dont la teneur suit :

CHAPITRE Ier

Dispositions générales

Article 1er

La présente ordonnance règle une matière visée à l’arti-
cle 39 de la Constitution.

Article 2

§ 1er. – Pour l’application de la présente ordonnance et 
de ses mesures d’exécution, l’on entend par : 

1° « la coopérative d’activités » : la société à fi nalité so-
ciale visée à l’article 80, 1°, de la loi du 1er mars 2007 
portant des dispositions diverses (III), dont l’objet so-
cial correspond aux dispositions de l’article 81, §§ 1er 
et 2 de ladite loi, et dont les activités respectent et ap-
pliquent les conditions de base visées à, et conformé-
ment à, l’article 5;

2° « la coopérative d’activités agréée » : la coopérative 
d’activité  bénéfi ciant de l’agrément visé sous 11°;

3° « le candidat-entrepreneur » : la personne physique 
visée aux articles 80, 2°, et 81, §§ 2 et 4 de la loi du 
1er mars 2007 portant des dispositions diverses (III);

4° « le porteur de projet » : le demandeur d’emploi qui 
propose un projet de création d’activités au sein de la 

ONTWERP VAN ORDONNANTIE

betreffende de erkenning van
vennootschappen als activiteitencoöperatie
met het oog op de toekenning van toelagen

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Op voorstel van de Minister bevoegd voor Tewerkstel-
ling;

Na beraadslaging,

BESLUIT :

De Minister bevoegd voor Tewerkstelling wordt er-
mee belast aan het Brussels Hoofdstedelijk Parlement het 
ontwerp van ordonnantie voor te leggen waarvan de tekst 
hierna volgt :

HOOFDSTUK I
Algemene bepalingen

Artikel 1

Deze ordonnantie regelt een aangelegenheid als bedoeld 
in artikel 39 van de Grondwet.

Artikel 2

§ 1. – Voor de toepassing van deze ordonnantie en haar 
uitvoeringsmaatregelen wordt verstaan onder :

1° « de activiteitencoöperatie » : de vennootschap met so-
ciaal oogmerk als bedoeld in artikel 80, 1° van de wet 
van 1 maart 2007 houdende diverse bepalingen (III), 
en waarvan het maatschappelijk doel overeenstemt 
met het bepaalde van artikel 81, §§ 1 en 2 van die 
wet, bedrijvig met eerbiediging en toepassing van de 
grondvoorwaarden als bedoeld in en overeenkomstig 
artikel 5;

2° « erkende activiteitencoöperatie » : de activiteitencoö-
peratie die de erkenning geniet als bedoeld in 11°;

3° « kandidaat-ondernemer » : de natuurlijke persoon als 
bedoeld in artikels 80, 2°, en 81, §§ 2 en 4 van de wet 
van 1 maart 2007 houdende diverse bepalingen (III);

4° « projectdrager » : de werkzoekende die een project 
voorstelt voor het scheppen van activiteiten bij de er-
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coopérative d’activités agréée, dans le but de devenir 
candidat-entrepreneur;

5° « les chômeurs diffi ciles à placer ou d’autres groupes 
à risques » : les catégories de candidats-entrepreneurs 
visées à l’article premier de l’arrêté royal du 15 juin 
2009 portant des dispositions diverses concernant le 
statut du candidat-entrepreneur dans une coopérative 
d’activités;

6° « le personnel d’encadrement » : les travailleurs de la 
coopérative d’activités agréée, aptes, par qualifi cation 
scolaire ou par expérience professionnelle, à accueillir 
le porteur de projet et le candidat-entrepreneur, à le 
conseiller, l’accompagner, et le soutenir dans l’exer-
cice de ses activités en vue de s’installer en tant qu’en-
trepreneur;

7° « Actiris » : l’Offi ce régional bruxellois de l’Emploi, 
réglementé par l’ordonnance du 18 janvier 2001 por-
tant organisation et fonctionnement de l’Offi ce régio-
nal bruxellois de l’Emploi;

8° « le partenaire habilité » : la mission locale pour l’em-
ploi, le « lokale werkwinkel », le centre public d’ac-
tion sociale, et l’association sans but lucratif, ayant 
conclu une convention avec Actiris en vertu de l’arrêté 
du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale 
du 28 février 2008 portant exécution de l’article 7 de 
l’ordonnance du 18 janvier 2001 portant organisation 
et fonctionnement de l’Offi ce régional bruxellois de 
l’Emploi pour mener les activités d’emploi intégrées 
aux actions d’insertion socioprofessionnelle, liés avec 
Actiris par une convention, ainsi que toute structure, 
active dans le soutien à, et l’accompagnement de l’ini-
tiative économique;

9° « le coût salarial » : la rémunération brute du tra-
vailleur, majorée des cotisations patronales de sécurité 
sociale, et diminuée des réductions de l’ONSS y affé-
rentes et des allocations imputées sur le salaire à payer 
dans le cadre d’une mesure d’activation visée sous 10°. 
La rémunération brute comprend la rémunération ainsi 
que l’ensemble des indemnités et avantages dus au tra-
vailleur par ou en vertu de dispositions légales ou ré-
glementaires, à l’exception des indemnités de rupture 
du contrat de travail, y compris celles qui sont dues 
en vertu de conventions collectives de travail conclues 
au sein de la commission paritaire dont relève l’em-
ployeur;

10° « la mesure d’activation » : toute mesure réglementaire 
qui est prise en vertu de :

kende activiteitencoöperatie om kandidaat-ondernemer 
te worden;

5° « moeilijk te plaatsen werklozen of andere kansen-
groepen » : de categorieën van kandidaat-ondernemers 
als bedoeld in artikel 1 van het koninklijk besluit van 
15 juni 2009 houdende diverse bepalingen betreffende 
het statuut van kandidaat-ondernemer in een activitei-
tencoöperatie;

6° « personeel voor omkadering » : de door scholings-
graad of beroepservaring geschikte werknemers van de 
erkende activiteitencoöperatie, en die instaan voor het 
onthaal, adviseren, begeleiden, coachen en ondersteu-
nen van de projectdrager en kandidaat-ondernemer bij 
de uitoefening van zijn activiteiten met het oog op zijn 
latere vestiging als ondernemer;

7° « Actiris » : de Brusselse Gewestelijke Dienst voor 
Arbeidsbemiddeling, als gereglementeerd door de or-
donnantie van 18 januari 2001 houdende organisatie 
en werking van de Brusselse Gewestelijke Dienst voor 
Arbeidsbemiddeling;

8° « gemachtigde partner » : de krachtens het besluit van 
de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 28 februari 
2008 houdende uitvoering van artikel 7 van de ordon-
nantie van 18 januari 2001 houdende organisatie en 
werking van de Brusselse Gewestelijke Dienst voor 
Arbeidsbemiddeling, middels een overeenkomst met 
Actiris verbonden « mission locale pour l’emploi » of 
lokale werkwinkel, het openbare centrum voor maat-
schappelijk welzijn, de vereniging zonder winstoog-
merk die een overeenkomst heeft gesloten met Actiris 
voor het uitoefenen van tewerkstellingsactiviteiten ge-
integreerd in de acties voor socio-professionele inscha-
keling, alsook elke structuur van ondersteuning aan en 
begeleiding van het economisch initiatief;

9° « loonkost » : het brutoloon van de werknemer, ver-
hoogd met de werkgeversbijdragen voor de sociale 
zekerheid, en verminderd met de erop betrekking heb-
bende RSZ-vrijstellingen en de op het te betalen loon 
in rekening gebrachte uitkeringen in het kader van een 
activeringsmaatregel als bedoeld in 10°. Het brutoloon 
omvat het loon alsook alle vergoedingen en voordelen 
die aan de werknemer verschuldigd zijn door of krach-
tens de wettelijke of reglementaire bepalingen, met 
uitzondering van de vergoedingen wegens beëindiging 
van de arbeidsovereenkomst, en met inbegrip van deze 
verschuldigd krachtens collectieve arbeidsovereen-
komsten gesloten binnen het paritair comité waaronder 
de werkgever ressorteert;

10° « activeringsmaatregel » : elke reglementaire maatre-
gel genomen krachtens :
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a) l’article 7, paragraphe premier, troisième alinéa, m) 
de l’arrêté-loi du 28 décembre 1944 concernant la 
sécurité sociale des travailleurs;

b) l’article 9 et l’article 13, paragraphe premier, de la 
loi du 26 mai 2002 concernant le droit à l’intégra-
tion sociale;

c) l’article 57quater de la loi organique du 8 juillet 
1976 des centres publics d’action sociale;

11° « l’agrément » : l’agrément visé au chapitre III;

12° « le Gouvernement » : le Gouvernement de la Région 
de Bruxelles-Capitale.

CHAPITRE II
Processus d’accompagnement du porteur du projet

Article 3

§ 1er. – Dans les limites prévues dans son agrément et 
selon les modalités déterminées par le Gouvernement, la 
coopérative d’activités agréée accueille gratuitement tout 
porteur de projet qui propose de créer une activité écono-
mique dans le but de réaliser ultérieurement son installation 
en tant qu’indépendant à titre principal et dont la viabilité 
économique et la faisabilité ont pu être démontrées.

Pour autant et dans la mesure où la coopérative d’acti-
vités agréée organise une mise en situation réelle, elle peut 
prélever un pourcentage sur les recettes des activités dé-
veloppées afi n de contribuer au fi nancement de ses coûts 
de fonctionnement. Ce pourcentage dont les modalités de 
calcul sont déterminées par le Gouvernement ne peut excé-
der quinze pour cent de la marge brute.

§ 2. – Dès qu’un porteur de projet remet son projet à 
la coopérative d’activités agréée, celle-ci dispose de trois 
mois au maximum pour l’approuver ou le refuser. A défaut 
d’avoir respecté ce délai, la décision est réputée défavora-
ble.

L’analyse de la coopérative d’activités agréée porte ex-
clusivement sur les perspectives de réalisation du projet 
économique déposé.

Le Gouvernement peut préciser les conditions de viabi-
lité du projet économique.

§ 3. – Lorsque le projet est refusé, la coopérative d’acti-
vités agréée réoriente le porteur de projet :

1° vers Actiris;

a) artikel 7, § 1, derde lid, m) van de besluitwet van 
28 december 1944 betreffende de maatschappelijke 
zekerheid der arbeiders;

b) artikel 9 en artikel 13, § 1, van de wet van 26 mei 
2002 betreffende het recht op maatschappelijke in-
tegratie;

c) artikel 57quater van de organieke wet van 8 juli 
1976 betreffende de openbare centra voor maat-
schappelijk welzijn;

11° « erkenning » : de erkenning als bedoeld in hoofd-
stuk III;

12° « Regering » : de Brusselse Hoofdstedelijke Regering.

HOOFDSTUK II
Begeleidingsproces van de projectdrager

Artikel 3

§ 1. – Binnen de grenzen van haar erkenning en over-
eenkomstig de nadere regels bepaald door de Regering, 
onthaalt de erkende activiteitencoöperatie kosteloos elke 
projectdrager die voorstelt een economische activiteit op 
te starten om zich later hoofdzakelijk als zelfstandige in 
hoofdberoep te vestigen, en waarvan de economische leef-
baarheid en haalbaarheid werden aangetoond.

In de mate dat en voor zover de erkende activiteitenco-
operatie een daadwerkelijke werksituatie tot stand brengt, 
kan ze een percentage heffen op de inkomsten van de ont-
wikkelde activiteiten om haar werkingskosten te fi nancie-
ren. Dit percentage, waarvan de Regering de nadere regels 
voor de berekening bepaalt, bedraagt hoogstens vijftien 
procent van de brutomarge.

§ 2. – Zodra een projectdrager zijn project bij de erkende 
activiteitencoöperatie indient, beschikt deze over maximum 
drie maanden om het goed te keuren of te weigeren. Indien 
die termijn niet nageleefd wordt, wordt de beslissing geacht 
ongunstig te zijn.

De analyse van de erkende activiteitencoöperatie heeft 
uitsluitend betrekking op de slaagkansen van het ingedien-
de economisch project.

De Regering kan de voorwaarden van levensvatbaarheid 
van het economisch project nader bepalen.

§ 3. – Wanneer het project geweigerd is, verwijst de er-
kende activiteitencoöperatie de projectdrager naar :

1° Actiris;
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2° of naar een of meer gemachtigde partners als bedoeld in 
artikel 2.

Wanneer het project goedgekeurd is, moet de erkende 
activiteitencoöperatie alles in het werk stellen om de pro-
jectdrager advies te verstrekken en hem helpen om het pro-
ject voor het scheppen van activiteiten tot een goed einde te 
brengen. Die begeleiding mag niet langer dan vierentwintig 
maanden duren, te rekenen van de datum van aanvaarding 
van het project, met inbegrip van de werksituatie als test.

§ 4. – Als de erkende activiteitencoöperatie beslist een 
einde te stellen aan een project in ontwikkeling, dan ver-
wijst deze de projectdrager naar de dienst of naar een of 
verschillende instellingen en organisaties als bedoeld in 
§ 3.

§ 5. – Zodra de erkende activiteitencoöperatie van oor-
deel is dat de projectdrager over een operationeel startplan 
beschikt, wordt hij uitgenodigd om zijn economische ac-
tiviteit binnen de coöperatie als kandidaat-ondernemer te 
testen.

HOOFDSTUK III
Over de erkenning 

AFDELING 1
Oogmerk van de erkenning

Artikel 4

De erkenning als bedoeld in onderhavig hoofdstuk wordt 
uitsluitend verleend met het oog op de toekenning van de 
toelagen als bedoeld in hoofdstuk IV.

AFDELING 2
Basisvoorwaarden voor de erkenning

Artikel 5

§ 1. – Kunnen enkel erkend worden als activiteitencoö-
peratie de vennootschappen die beantwoorden aan de voor-
waarden van de wet van 1 maart 2007 houdende diverse 
bepalingen, en waarvan de activiteiten uitgeoefend worden 
in het kader van de sociale economie zoals bepaald in arti-
kel 3 van de ordonnantie van 30 maart 2012 betreffende de 
sociale economie en de erkenning van inschakelingsonder-
nemingen en plaatselijke initiatieven voor de ontwikkeling 
van de werkgelegenheid met het oog op de toekenning van 
toelagen.

§ 2. – De Regering kan de actie- en managementpro-
gramma’s of -plannen, en enige andere verbintenis of han-
deling, alsook de stukken en bescheiden bepalen, aan de 
hand waarvan de vennootschap aantoont dat ze de bedoelde 
basisvoorwaarden en de voorwaarden als bedoeld in § 1 na-
leeft.

2° ou vers un ou plusieurs partenaires habilités visé à l’arti-
cle 2.

Lorsque le projet est accepté, la coopérative d’activités 
agréée doit mettre tout en œuvre pour conseiller le porteur 
de projet et l’aider à mener à bonne fi n le projet de création 
d’activité. Cet accompagnement ne peut dépasser vingt-
quatre mois à dater de l’acceptation du projet, en ce com-
pris la mise en situation sous forme de test.

§ 4. – Lorsque la coopérative d’activités agréée décide 
de mettre un terme à un projet en cours de développement, 
le porteur de projet est réorienté vers le service ou vers une 
ou plusieurs institutions ou organisations visées au § 3.

§ 5. – Dès que la coopérative d’activités agréée considè-
re que le porteur de projet dispose d’un plan de démarrage 
opérationnel, il est invité à tester son activité économique 
au sein de la coopérative en tant que candidat-entrepre-
neur.

CHAPITRE III
De l’agrément 

SECTION 1ère

Objet de l’agrément

Article 4

L’agrément visé au présent chapitre n’est accordé qu’en 
vue de l’octroi des subventions visées au chapitre IV.

SECTION 2
Conditions de base en vue de l’agrément

Article 5

§ 1er. – Ne peuvent être agréées en tant que coopérative 
d’activités que les sociétés répondant aux conditions de la 
loi du 1er mars 2007 portant des dispositions diverses et dont 
les activités s’exercent dans le cadre de l’économie sociale 
telle que défi nie à l’article 3 de l’ordonnance du 30 mars 
2012 relative à l’économie sociale et à l’agrément des en-
treprises d’insertion et des initiatives locales de développe-
ment de l’emploi en vue de l’octroi de subventions.

§ 2. – Le Gouvernement peut déterminer les programmes 
ou plans d’action et de management, tout autre engagement 
ou acte, ainsi que les pièces et les documents à l’aide des-
quels la société démontre qu’elle respecte les conditions de 
base visées et les conditions visées au paragraphe premier. 
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AFDELING 3
De draagwijdte en het aantal erkenningen

Artikel 6

§ 1. – De erkenning van de vennootschap betreft uitslui-
tend de activiteiten als activiteitencoöperatie ten gunste van 
de projectdragers en de kandidaat-ondernemers.

In overeenstemming met het bepaalde van artikel 81, 
§ 1, van de wet van 1 maart 2007 houdende diverse bepa-
lingen (III) en zijn uitvoeringsmaatregelen, behoort min-
stens zestig procent van de kandidaat-ondernemers die tot 
de activiteitencoöperatie worden toegelaten, tot de moeilijk 
te plaatsen werklozen of andere kansengroepen. 

§ 2. – Voor de toepassing van § 1 kan de Regering nader 
bepalen hoe de vennootschap aantoont dat de werkzoeken-
de tot de moeilijk te plaatsen werklozen of andere kansen-
groepen behoort.

Artikel 7

Per vennootschap kan slechts één erkenning als activi-
teitencoöperatie worden verleend.

In afwijking van het eerste lid kan elke afzonderlijke 
vestiging van een vennootschap erkend worden als activi-
teitencoöperatie, voor zover die vestiging over een eigen 
ondernemingsraad of een eigen comité voor preventie en 
bescherming op het werk beschikt. 

AFDELING 4
Voorwaarden voor de erkenning 

Artikel 8

§ 1. – De Regering kan de vennootschap als activitei-
tencoöperatie erkennen voor een oorspronkelijke duur van 
twee jaar, hernieuwbaar voor een periode van onbepaalde 
duur. 

Met het oog op de erkenning en onverminderd het be-
paalde van afdeling 2, voldoet ze daartoe aan de volgende 
voorwaarden :

1° de bepalingen van de artikelen 80 tot en met 85 van de 
wet van 1 maart 2007 houdende diverse bepalingen (III) 
en haar uitvoeringsmaatregelen naleven;

2° de hoofdzetel van de activiteiten, dat wil zeggen de 
plaats waar terugkerende activiteiten in verband met het 
maatschappelijk doel als bedoeld in artikel 2, § 1, 1° van 
de vennootschap worden uitgevoerd, in het territoriale 
bevoegdheidsgebied van het Brussels Hoofdstedelijk 
Gewest hebben.

SECTION 3
La portée et le nombre des agréments

Article 6

§ 1er. – L’agrément de la société concerne exclusivement 
les activités en tant que coopérative d’activités en faveur 
des porteurs de projet et des candidats-entrepreneurs.

Conformément aux dispositions de l’article 81, para-
graphe premier, de la loi du 1er mars 2007 portant des dis-
positions diverses (III), et de ses mesures d’exécution, au 
moins soixante pour cent des candidats-entrepreneurs qui 
sont admis à la coopérative d’activités, sont des chômeurs 
diffi ciles à placer ou font partie d’autres groupes à risques.

§ 2. – Pour l’application du paragraphe premier, le Gou-
vernement peut préciser comment la société démontre que 
le demandeur d’emploi est chômeur diffi cile à placer ou fait 
partie d’autres groupes à risques.

Article 7

Un seul agrément en tant que coopérative d’activités 
peut être accordé par société.

Par dérogation à l’alinéa premier, chaque établissement 
distinct d’une société peut être agréé en tant que coopéra-
tive d’activités, pour autant que cet établissement dispose 
d’un conseil d’entreprise propre ou d’un comité pour la 
prévention et la protection au travail propre.

SECTION 4
Conditions d’agrément 

Article 8

§ 1er. – Le Gouvernement peut agréer la société en tant 
que coopérative d’activités pour une durée initiale de deux 
ans, renouvelable pour une durée indéterminée.

En vue de l’agrément et sans préjudice des dispositions 
de la section 2, elle remplit les conditions suivantes :

1° respecter les dispositions des articles 80 à 85 inclus de 
la loi du 1er mars 2007 portant des dispositions diver-
ses (III), et de ses mesures d’exécution;

2° avoir son siège principal d’activités, à savoir le lieu où 
sont exercées des activités récurrentes liées à l’objet so-
cial de la société visé à l’article 2, paragraphe premier, 
1°, sur le champ de compétence territoriale de la Région 
de Bruxelles-Capitale. 
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 Alleen de diensten die dienaangaande worden verleend 
in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, kunnen het voor-
werp zijn van de erkenning;

3° aantonen dat zij in staat is om diensten te bieden die aan-
gepast zijn aan elke projectdrager en kandidaat-onder-
nemer, al dan niet in eigen beheer, die hem de mogelijk-
heid geven om de voor zijn activiteit nuttige kennis te 
verbeteren of te verwerven;

4° over het nodige materiaal en de nodige lokalen te be-
schikken;

5° het bewijs leveren van de scholingsgraad of beroepser-
varing van het personeel voor omkadering inzake het op-
maken van plannen voor de fi nanciering, de marketing, 
het beheer van menselijke hulpbronnen, de informatica 
en de fi scale, sociale en boekhoudkundige en handelsre-
gelgevingen;

6° de verbintenis aangaan om een door de Regering be-
paald minimumaantal projectdragers jaarlijks te bege-
leiden overeenkomstig de door deze Regering bepaalde 
nadere regels;

7° de verbintenis aangaan om met elke projectdrager, over-
eenkomstig het bepaalde van de artikelen 82 en 84 van de 
wet van 1 maart 2007 houdende diverse bepalingen (III) 
en haar uitvoeringsmaatregelen, een overeenkomst te 
sluiten die de rechten en verplichtingen van elke partij 
vastlegt;

8° de verbintenis aangaan om de projectdragers in een reële 
situatie te brengen en hiervoor :

a) aan te tonen dat ze in staat is om een werksituatie van 
de projectdragers op ware grootte in te richten;

b) zich verbinden tot het bijhouden van een maandelijk-
se analytische boekhouding voor elke projectdrager;

c) met het oog op het dekken van schade veroorzaakt of 
verlies geleden door de projectdragers bij de uitoe-
fening van hun activiteiten, een waarborgfonds aan 
te leggen dat gefi nancierd wordt door een deel van 
het percentage als bedoeld in artikel 3, § 1, tweede 
lid, en het eventuele saldo van de opbrengsten van 
de activiteit van elke projectdrager, na aftrek van de 
vergoedingen en het opgebouwd kapitaal gestort aan 
de projectdragers en van de beheerskosten die niet ge-
dekt worden door de toelagen, en die de structuur ten 
laste neemt.

§ 2. – Bovendien voldoet de vennootschap aan de vol-
gende voorwaarden :

1° voldoen aan de criteria inzake fi nanciële rendabiliteit;

 Seuls les services y afférents prestés en Région de 
Bruxelles-Capitale peuvent faire l’objet de l’agrément;

3° démontrer sa capacité à offrir des services adaptables 
à chaque porteur de projet et à chaque candidat-entre-
preneur, en propre ou non, lui permettant de parfaire ou 
d’acquérir des connaissances utiles à son activité;

4° disposer du matériel et des locaux nécessaires à son ac-
tivité;

5° apporter la preuve de la qualifi cation scolaire ou de l’ex-
périence professionnelle du personnel d’encadrement 
en matières d’élaboration de plans fi nanciers, de marke-
ting, de gestion de ressources humaines, d’informatique 
et de réglementations commerciales, fi scales, sociales et 
comptables;

6° s’engager à accompagner un nombre minimum de por-
teurs de projet par an, déterminé par le Gouvernement, 
et ce, conformément aux modalités déterminées par ledit 
Gouvernement;

7° s’engager à conclure avec chaque porteur de projet une 
convention fi xant les droits et obligations de chaque par-
tie, et ce, conformément aux dispositions des articles 82 
et 84 de la loi du 1er mars 2007 portant des dispositions 
diverses (III), et de ses mesures d’exécution;

8° s’engager à mettre les porteurs de projets en situation 
réelle, et pour ce faire :

a) démontrer sa capacité à organiser une mise en situa-
tion en grandeur réelle des porteurs de projet;

b) s’engager à tenir une comptabilité analytique men-
suelle par porteur de projet;

c) en vue de se couvrir des préjudices causés ou pertes 
encourues par les porteurs de projets lors de l’exercice 
des ses activités, constituer un fonds de garantie ali-
menté par une partie du pourcentage visé à l’article 3, 
paragraphe 1er, deuxième alinéa, et le solde éventuel 
des recettes générées par l’activité menée par chaque 
porteur de projet, déduction faite des indemnités et du 
capital constitué versés aux porteurs de projet et des 
frais de gestion, non couverts par les subventions, et 
supportés par la structure.

§ 2. – En outre, la société remplit les conditions suivan-
tes :

1° répondre à des critères de rentabilité fi nancière;
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2° geen achterstallige belastingen verschuldigd zijn, noch 
achterstallige bijdragen die worden geïnd door de in-
stelling belast met de inning van de bijdragen voor so-
ciale zekerheid of door een Fonds voor Bestaanszeker-
heid of voor rekening van dat fonds.

 De sommen waarvoor een behoorlijk in acht genomen 
aanzuiveringsplan bestaat, worden niet als achterstal-
len beschouwd;

3° geen achterstallen in de betaling van de door het Brus-
sels Hoofdstedelijk Gewest, krachtens deze ordonnan-
tie of de organieke ordonnantie van 23 februari 2006 
houdende de bepalingen die van toepassing zijn op de 
begroting, de boekhouding en de controle, teruggevor-
derde bedragen verschuldigd zijn;

4° het geldende arbeids-, sociale zekerheids-, vennoot-
schaps-, verzekerings-, handels-, boekhoud- en fi scale 
recht, en de van kracht zijnde collectieve arbeidsover-
eenkomsten naleven;

5° in voorkomend geval, over de nodige erkenningen, 
vergunningen, toelatingen, inschrijvingen, registraties 
en licenties beschikken, noodzakelijk voor de uitoefe-
ning van de activiteiten of de ermee samenhangende 
beroepen waarvoor de erkenning en de toelagen als be-
doeld in hoofdstuk IV worden gevraagd;

6° de voorschriften betreffende de uitoefening van de 
activiteit(en) naleven;

7° niet in staat van kennelijk onvermogen of van faillis-
sement verkeren, noch een gerechtelijke reorganisatie 
hebben aangevraagd of verkregen;

8° onder de bestuurders, zaakvoerders, lasthebbers, en 
meer algemeen, alle personen die ertoe gemachtigd 
zijn om de vennootschap te verbinden, geen personen 
tellen :

a) die uit hun burgerlijke en politieke rechten zijn ont-
zet;

b) zoals bedoeld in het koninklijk besluit nr. 22 van 
24 oktober 1934 betreffende het rechterlijk verbod 
aan bepaalde veroordeelden en gefailleerden om be-
paalde ambten, beroepen of werkzaamheden uit te 
oefenen;

c) die, in de periode van vijf jaar voorafgaand aan de 
aanvraag tot erkenning, aansprakelijk zijn gesteld 
voor de verbintenissen of schulden van een gefail-
leerde vennootschap, met toepassing van de artike-
len 229, 5°, 265, 315, 456,4° en 530 van het wet-
boek van vennootschappen;

2° ne pas être redevable d’arriérés d’impôts ou de cotisa-
tions à percevoir par l’organisme chargé de la percep-
tion des cotisations de sécurité sociale ou par un fonds 
de sécurité d’existence ou pour le compte de celui-ci.

 Ne sont pas considérées comme arriérés, les sommes 
pour lesquelles il existe un plan d’apurement dûment 
respecté;

3° ne pas être redevable d’arriérés de paiement de mon-
tants réclamés par la Région de Bruxelles-Capitale en 
vertu de la présente ordonnance ou de l’ordonnance 
organique du 23 février 2006 portant les dispositions 
applicables au budget, à la comptabilité et au contrôle; 

4° respecter les réglementations de travail, de sécurité so-
ciale, commerciales et fi scales ainsi que le droit des 
sociétés, le droit d’assurance et de comptabilité, tout 
comme les conventions collectives de travail en vi-
gueur;

5° disposer, le cas échéant, des agréments, autorisations, 
permis, inscriptions, enregistrements et licences né-
cessaires à l’exercice des activités ou des professions 
y liées pour lesquelles l’agrément et les subventions 
visés au chapitre IV, sont demandés;

6° respecter les réglementations relatives à l’exercice de 
l’activité ou des activités;

7° ne pas se trouver en état d’insolvabilité notoire ou de 
faillite, ni avoir demandé ou obtenu une réorganisation 
judiciaire;

8° ne pas compter, parmi ses administrateurs, gérants, 
mandataires ou autres personnes habilitées à engager 
la société, des personnes :

a) qui ont été privées de leurs droits civils et politi-
ques;

b) visées par l’arrêté royal n° 22 du 24 octobre 1934 
relatif à l’interdiction judiciaire faite à certains 
condamnés et aux faillis d’exercer certaines fonc-
tions, professions ou activités;

c) qui, au cours de cinq ans précédant la demande 
d’agrément, ont été reconnues responsables des en-
gagements ou des dettes d’une société en faillite en 
application des articles 229, 5°, 265, 315, 456,4° et 
530 du code des sociétés; 
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d) die, in de periode van vijf jaar voorafgaand aan de 
aanvraag tot erkenning, bij of krachtens artikel 19 
van de ordonnantie van 4 september 2008 betref-
fende de strijd tegen discriminatie en de gelijke be-
handeling op het vlak van de tewerkstelling, bij een 
in kracht van gewijsde getreden gerechtelijke beslis-
sing veroordeeld zijn;

e) die, in de periode van vijf jaar voorafgaand aan de 
aanvraag tot erkenning, bij of krachtens wetten aan-
genomen op grond van artikel 6, § 1, VI, vijfde lid, 
12° van de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot 
hervorming der instellingen, bij een in kracht van 
gewijsde getreden gerechtelijke beslissing veroor-
deeld zijn;

f) aan wie, in de periode van vijf jaar voorafgaand aan 
de aanvraag tot erkenning, in de hoedanigheid van 
werkgever als bedoeld in artikel 2 van de wet van 
30 juni 1971 betreffende de administratieve geld-
boeten toepasselijk in geval van inbreuk op som-
mige sociale wetten of in artikel 26, § 3, van de or-
donnantie van 30 april 2009 betreffende het toezicht 
op de reglementeringen inzake werkgelegenheid die 
tot de bevoegdheid van het Brussels Hoofdstedelijk 
Gewest behoren en de invoering van administra-
tieve geldboeten toepasselijk in geval van inbreuk 
op deze reglementeringen, een administratieve geld-
boete werd opgelegd wegens inbreuk op de regle-
menteringen als bedoeld in de artikelen 1 en 1bis 
van de genoemde wet of in artikel 2, § 1, eerste lid, 
van de genoemde ordonnantie;

g) die bestuurder, gedelegeerd bestuurder, zaakvoerder 
of lasthebber waren van een activiteitencoöpera-
tie waarvan de erkenning krachtens afdeling 1 van 
hoofdstuk VI werd ingetrokken, of er in welke hoe-
danigheid ook gemachtigd waren om dat initiatief of 
die onderneming te verbinden; 

h) die, in de periode van vijf jaar voorafgaand aan de 
aanvraag tot erkenning, bij een in kracht van gewijs-
de getreden gerechtelijke beslissing veroordeeld 
zijn wegens valsheid in geschriften als bedoeld in 
hoofdstuk IV van titel III van boek II van het Straf-
wetboek;

9° in de periode van vijf jaar voorafgaand aan de aanvraag 
tot erkenning, niet het voorwerp hebben uitgemaakt 
van een intrekking als bedoeld in afdeling 1 van hoofd-
stuk VI;

10° medewerking te verlenen aan een door de Regering in-
gevoerd mechanisme van stelselmatige opvolging van 
de begeleiding en van de loopbaan van de projectdra-
gers en de kandidaat-ondernemers.

§ 3. – Om erkend te blijven als activiteitencoöperatie, is 
de vennootschap ertoe gehouden de voorwaarden van §§ 1 

d) qui, au cours de cinq ans précédant la demande 
d’agrément, ont été condamnées par une décision 
judiciaire coulée en force de chose jugée par ou en 
vertu de l’article 19 de l’ordonnance du 4 septembre 
2008 relative à la lutte contre la discrimination et à 
l’égalité de traitement en matière d’emploi;

e) qui, au cours de cinq ans précédant la demande 
d’agrément, ont été condamnées par une décision 
judiciaire coulée en force de chose jugée par ou en 
vertu des législations adoptées en vertu de l’arti-
cle 6, paragraphe premier, VI, cinquième alinéa, 12° 
de la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institu-
tionnelles;

f) auxquelles, au cours de cinq ans précédant la de-
mande d’agrément, en leur qualité d’employeur au 
sens de l’article 2 de la loi du 30 juin 1971 rela-
tive aux amendes administratives applicables en 
cas d’infraction à certaines lois sociales ou de l’ar-
ticle 26, troisième paragraphe, de l’ordonnance du 
30 avril 2009 relative à la surveillance des régle-
mentations en matière d’emploi qui relèvent de la 
compétence de la Région de Bruxelles-Capitale et 
à l’instauration d’amendes administratives applica-
bles en cas d’infraction à ces réglementations, une 
amende administrative a été infl igée pour infraction 
aux réglementations visées aux articles 1er et 1erbis 
de ladite loi ou à l’article 2, paragraphe premier, 
première alinéa, de ladite ordonnance;

g) qui furent administrateur, administrateur délégué, 
gérant ou mandataire d’une coopérative d’activités 
dont l’agrément a été retiré en vertu de la section 
1ière du chapitre VI, ou qui, en quelle qualité que ce 
soit, furent habilitées à engager ladite initiative ou 
ladite société;

h) qui, au cours de cinq ans précédant la demande 
d’agrément, ont été condamnées par une décision 
judiciaire coulée en force de chose jugée du chef de 
faux commis en écritures visé au chapitre IV du ti-
tre III du livre II du Code pénal;

9° au cours de cinq ans précédant la demande d’agrément, 
ne pas avoir fait l’objet d’un retrait visé à la section 1ère 
du chapitre VI;

10° prêter sa collaboration à un mécanisme de suivi systé-
matique de l’accompagnement et de la carrière des por-
teurs de projet et des candidats-entrepreneurs, instauré 
par le Gouvernement.

§ 3. – Afi n de conserver son agrément en tant que coopé-
rative d’activités, la société doit remplir les conditions du 
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en 2 gedurende het tijdvak van de erkenning als bedoeld in 
§ 1 na te leven.

§ 4. – De Regering kan de voorwaarden als bedoeld in 
§§ 1 en 2 nader bepalen.

AFDELING 5
Uitbreiding van de erkenning

Artikel 9

De Regering kan, op verzoek van de activiteitencoöpe-
ratie en met het oog op een verhoging van haar maximale 
opvangcapaciteit, de bestaande erkenning uitbreiden, over-
eenkomstig de procedure en de nadere regels die zij be-
paalt.

In voorkomend geval wordt een onderscheid gemaakt 
tussen de maximale opvangcapaciteit van projectdragers 
vóór en in daadwerkelijke werksituatie.

Voor de uitbreiding zijn de afdelingen 1 tot en met 4 van 
overeenkomstige toepassing.

De uitbreiding wordt verleend voor de overblijvende 
duur van de lopende erkenning.

AFDELING 6
Overdracht van de erkenning

Artikel 10

De erkenning mag noch afgestaan, noch overgedragen 
worden aan een derde door fusie, conversie of splitsing.

AFDELING 7
De schorsing van de aanvragen tot erkenning

of tot uitbreiding van de erkenning

Artikel 11

Bij dreigende overschrijding van de beschikbare begro-
tingskredieten kan de Regering de mogelijkheid schorsen 
om een aanvraag tot erkenning, of tot uitbreiding van er-
kenning als bedoeld in artikel 9, in te dienen.

HOOFDSTUK IV
Over de toelagen

Artikel 12

De toelagen als bedoeld in onderhavig hoofdstuk wor-
den toegekend voor zover en in de mate dat de erkende ac-

paragraphe premier et du deuxième paragraphe, pendant la 
période de l’agrément visée au paragraphe premier.

§ 4. – Le Gouvernement peut préciser les conditions vi-
sées aux premier et deuxième paragraphes.

SECTION 5
L’élargissement de l’agrément

Article 9

Lorsque la coopérative d’activités souhaite élargir 
l’agrément existant en vue d’une augmentation de sa ca-
pacité maximale d’accueil, le Gouvernement peut accorder 
ledit élargissement, conformément à la procédure et aux 
modalités qu’il détermine.

Le cas échéant, la capacité maximale d’accueil pour les 
porteurs de projet avant leur mise en situation réelle est dis-
tinguée de celle pour les porteurs de projet mis en situation 
réelle.

Pour l’élargissement, les sections 1ère à 4 incluse sont 
d’application.

L’élargissement est accordé pour la durée restante de 
l’agrément en cours.

SECTION 6
Le transfert d’agrément

Article 10

L’agrément ne peut être ni cédé, ni transféré à un tiers 
par fusion, transformation ou scission.

SECTION 7
La suspension des demandes d’agrément

ou en élargissement de l’agrément

Article 11

Le Gouvernement peut, en cas de risque de dépassement 
des crédits budgétaires disponibles, suspendre la possibilité 
d’introduire une demande d’agrément ou en élargissement 
de l’agrément, visé à l’article 9.

CHAPITRE IV
Des subventions

Article 12

Les subventions visées au présent chapitre sont accor-
dées pour autant que et dans la mesure où la coopérative 
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tiviteitencoöperatie, de bepalingen van en de voorwaarden 
uit hoofdstuk III naleeft en vervult.

Artikel 13

§ 1. – Binnen de grenzen van de beschikbare begrotings-
kredieten kent de Regering een toelage toe aan de erkende 
activiteitencoöperatie.

Deze toelage wordt bepaald op grond van de volgende 
gegevens :

1° een jaarlijks forfaitair bedrag dat niet hoger is dan het 
aantal personen waarvoor de coöperatie erkend is, ver-
menigvuldigd met 1.000 euro dat de werkingskosten met 
inbegrip van de loonkost van het personeel voor omka-
dering van de activiteitencoöperatie gedeeltelijk dekt;

2° een door de Regering bepaald veranderlijk bedrag op ba-
sis van twee elementen :

a) het aantal begeleide projectdragers die uitgenodigd 
worden om hun economische activiteit te testen over-
eenkomstig artikel 3, § 4, berekend als jaargemiddel-
de over het kalenderjaar en vermenigvuldigd met een 
maximum van 2.500 euro,

b) het aantal gunstige doorstromingen naar een beroeps-
activiteit, berekend als jaargemiddelde over het ka-
lenderjaar en vermenigvuldigd met een maximum 
van 500 euro.

§ 2. – De erkende activiteitencoöperatie geniet binnen 
de grenzen van de beschikbare begrotingskredieten boven-
dien een toelage van maximum 1.000 euro per begeleide 
projectdrager die zijn economische activiteit overeenkom-
stig artikel 3, § 4, test.

Deze toelage wordt als voorbestemde reserve in de 
boekhouding van de activiteitencoöperatie opgetekend. 
Hij wordt met inbegrip van zijn aanwending gecertifi ceerd 
door een erkende bedrijfsrevisor.

Deze reserve strekt ertoe beurzen te fi nancieren voor de 
aankoop van materiële of immateriële goederen die beant-
woorden aan de behoeften van de projectdrager of om de 
kosten eigen aan de opstart van zijn activiteit te fi nancie-
ren.

De erkende activiteitencoöperatie kent de beurzen toe. 
Daartoe laat ze zich bijstaan door een of meer deskundigen 
die geen enkel rechtstreeks of onrechtstreeks belang heb-
ben in de activiteiten van de projectdragers en onafhanke-
lijk zijn van de leden van haar raad van bestuur. De rege-
ring omschrijft nauwkeurig het begrip deskundige.

d’activités agréée respecte et remplit les dispositions et 
conditions du chapitre III.

Article 13

§ 1er. – Dans la limite des crédits budgétaires disponi-
bles, le Gouvernement octroie une subvention à la coopéra-
tive d’activités agréée.

Celle-ci est déterminée en fonction des éléments sui-
vants :

1° afi n de couvrir partiellement les frais de fonctionnement 
de la coopérative d’activités, en ce compris le coût sala-
rial du personnel d’encadrement, un montant annuel for-
faitaire n’excédant pas 1.000 euros multiplié par le nom-
bre de personnes pour lequel la coopérative est agréée;

2° un montant variable déterminé par le Gouvernement sur 
la base de deux éléments :

a) le nombre de porteurs de projet accompagnés invités à 
tester leur activité économique conformément à l’ar-
ticle 3, § 4, calculé en moyenne annuelle sur l’année 
civile et multiplié par un maximum de 2.500 euros,

b) le nombre de transition favorable vers une activité pro-
fessionnelle, calculé en moyenne annuelle sur l’année 
civile et multiplié par un maximum de 500 euros. 

§ 2. – Dans la limite des crédits budgétaires disponibles, 
la coopérative d’activités agréée bénéfi cie en outre d’une 
subvention de 1.000 euros maximum par porteur de projet 
accompagnés qui teste son activité économique conformé-
ment à l’article 3, § 4.

Cette subvention est imputée en tant que réserve affectée 
dans la comptabilité de la coopérative d’activités et certi-
fi ée, en ce compris dans son emploi, par un réviseur d’en-
treprise agréé.

Cette réserve servira à fi nancer des bourses destinées à 
l’acquisition de biens matériels ou immatériels correspon-
dant aux besoins du porteur de projet, ou à fi nancer les frais 
inhérents au démarrage de son activité.

L’octroi des bourses est du ressort de la coopérative 
d’activités agréée. A cet effet, elle se fait assister par un ou 
plusieurs experts qui n’ont aucun intérêt direct ou indirect 
dans les activités des porteurs de projet et qui sont indé-
pendants des membres de son conseil d’administration. Le 
Gouvernement précise la notion d’expert.
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De activiteitencoöperatie stelt de projectdrager die beurs-
begunstigde is een realistisch afbetalingsplan voor van de 
op grond van de gezegde toelage geïnvesteerde bedragen.

De projectdrager verlaat de coöperatie schuldenvrij. In-
dien de beurs op het ogenblik dat hij de coöperatie verlaat 
niet volledig terugbetaald is, wordt het saldo van de beurs 
kwijtgescholden en de voorbestemde reserve naar evenre-
digheid van het niet terugbetaalde bedrag verminderd.

Onverminderd het bepaalde van het ter zake geldende 
fi scale recht wordt de eigendom van de verworven materi-
ele of immateriële goederen overgedragen aan de project-
drager die de activiteitencoöperatie verlaat.

Het maximumbedrag van de genoemde toelage wordt 
vastgelegd op 50.000 euro per kalenderjaar en per erkende 
activiteitencoöperatie. De regering bepaalt het totale be-
drag van de voorbestemde reserve.

§ 3. – De Regering kan het bedrag van de toelage be-
doeld in § 1 verminderen : 

1° ofwel in het kader van een negatieve evaluatie in functie 
van de criteria als bedoeld in artikel 18;

2° ofwel in functie van de evenredige verhouding tussen 
het aantal daadwerkelijk begeleide projectdragers en het 
aantal projectdragers waarvoor de activiteitencoöperatie 
is erkend, berekend over een jaarlijks gemiddelde.

§ 4. – De toelagen toegekend aan de erkende activiteiten-
coöperatie mogen gecumuleerd worden met andere steun 
van om het even welke oorsprong die betrekking heeft op 
dezelfde kosten, zonder honderd procent van deze kosten te 
mogen overschrijden.

§ 5. – Voor de toepassing van dit artikel bepaalt de Rege-
ring wat onder gunstige uitstroom wordt verstaan.

HOOFDSTUK V
De aanvraag tot erkenning en tot fi nanciering

en de uitbetaling van de betoelaging

Artikel 14

§ 1. – De erkenning wordt toegekend naargelang van het 
aantal projectdragers die de activiteitencoöperatie jaarlijks 
kan begeleiden. De erkenning legt eveneens het jaarlijks 
gemiddelde percentage van begeleide kandidaten vast die 
zich in testfase moeten bevinden.

§ 2. – De Regering kent de erkenning toe, na advies van 
het Beheerscomité van Actiris, overeenkomstig de door 
haar bepaalde nadere regels en procedures.

La coopérative propose au porteur de projet bénéfi ciaire 
d’une bourse un plan de remboursement réaliste des mon-
tants investis sur la base de ladite subvention.

Le porteur de projet quitte la coopérative sans dettes vis-
à-vis de cette dernière. Au cas où à sa sortie la bourse ne 
serait pas entièrement remboursée, le solde sera annulé et la 
réserve affectée réduite du montant non remboursé.

Le porteur de projet, lorsqu’il quitte la coopérative d’ac-
tivités se voit transférer la propriété des biens matériels et 
immatériels acquis, et ce sans préjudice des dispositions 
des réglementations fi scales en la matière.

Le plafond de ladite subvention est fi xé à 50.000 euros 
par année civile et par coopérative d’activités agréée. Le 
Gouvernement détermine le montant total de la réserve af-
fectée.

§ 3. – Le Gouvernement peut diminuer le montant de la 
subvention visée au paragraphe premier :

1° soit dans le cadre d’une évaluation négative en fonction 
des critères visés à l’article 18;

2° soit en fonction du ratio entre le nombre de porteurs 
de projet réellement accompagnés et le nombre de por-
teurs de projet pour lequel la coopérative d’activités est 
agréée, calculé en moyenne sur une année.

§ 4. – Les subventions octroyées à la coopérative d’ac-
tivités agréée peuvent être cumulées avec d’autres aides de 
toutes origines confondues, visant le même coût, sans pou-
voir dépasser cent pour cent dudit coût.

§ 5. – Pour l’application du présent article, le Gouver-
nement détermine ce qu’il faut entendre par transition fa-
vorable.

CHAPITRE V
La demande d’agrément et de fi nancement

et la liquidation des subventions

Article 14

§ 1er. – L’agrément est octroyé en fonction du nombre de 
porteurs de projet pouvant être accompagnés annuellement 
par la coopérative d’activités. L’agrément fi xe également 
le pourcentage annuel moyen de candidats accompagnés 
devant être en phase de test.

§ 2. – Le Gouvernement accorde l’agrément, après avis 
du Comité de gestion d’Actiris conformément aux modali-
tés et à la procédure qu’il détermine.
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§ 3. – De Regering kent de uitbreiding van erkenning 
en de vernieuwing van erkenning alsook de toelagen toe 
overeenkomstig de door haar bepaalde nadere regels en 
procedures. Zij bepaalt tevens de nadere regels voor de uit-
betaling van de betoelaging.

HOOFDSTUK VI
Schorsing, intrekking en schrapping van

de erkenning en verlies van het genot van toelagen

AFDELING 1
Schorsing en intrekking van de erkenning

Artikel 15

§ 1. – De erkenning wordt, op voorstel van de door haar 
aangewezen diensten, door de Regering geschorst of inge-
trokken indien de vennootschap :

1° de bepalingen van deze ordonnantie en haar uitvoerings-
maatregelen niet naleeft;

2° de erkenning heeft verkregen op grond van verklaringen 
die vals, onvolledig of onjuist zijn en daarbij met be-
drieglijk oogmerk heeft gehandeld;

3° het jaarlijks activiteitenverslag als bedoeld in artikel 18 
voorlegt met valse, onvolledige of onjuiste gegevens, en 
daarbij met bedrieglijk oogmerk heeft gehandeld;

4° het krachtens de ordonnantie van 30 april 2009 betref-
fende het toezicht op de reglementeringen inzake werk-
gelegenheid die tot de bevoegdheid van het Brussels 
Hoofdstedelijk Gewest behoren en de invoering van 
administratieve geldboeten toepasselijk in geval van in-
breuk op deze reglementeringen en op hun uitvoerings-
besluiten ervan geregelde toezicht verhindert;

5° gedurende twee opeenvolgende jaren geen rechtvaardi-
gingsstukken indient voor de vereffening van de vastge-
legde middelen of slechts ten belope van de helft van de 
genoemde middelen rechtvaardigingsstukken indient.

In de gevallen als bedoeld in het vorige lid wordt de ven-
nootschap uitgesloten van het genot van deze ordonnantie 
voor een periode van vijf jaar, te rekenen vanaf het ogen-
blik van de betekening van de beslissing van intrekking.

§ 2. – Tijdens het tijdvak van schorsing dat hoogstens 
drie maanden duurt, zal de erkende activiteitencoöperatie 
zich in regel kunnen stellen.

Het tijdvak als bedoeld in het vorig lid kan eenmalig 
worden verlengd met hoogstens drie maanden.

Indien de vennootschap zich in het gezegde tijdvak niet 
in regel stelt, of indien dit onvoldoende wordt aangetoond, 
wordt de erkenning ingetrokken.

§ 3. – Le Gouvernement accorde l’élargissement et le 
renouvellement de l’agrément, ainsi que les subventions 
conformément aux modalités et à la procédure qu’il déter-
mine. Il détermine également les modalités de liquidation 
des subventions.

CHAPITRE VI
Suspension, retrait et suppression de l’agrément

et perte du bénéfi ce de subventions

SECTION 1ère

Suspension et retrait de l’agrément

Article 15

§ 1er. – Sur proposition des services qu’il désigne, le 
Gouvernement suspend ou retire l’agrément si la société :

1° ne respecte pas les dispositions de cette ordonnance et 
ses mesures d’exécution;

2° a obtenu frauduleusement l’agrément sur la base de dé-
clarations fausses, incomplètes ou inexactes;

3° fait fi gurer frauduleusement dans le rapport annuel d’ac-
tivité visé à l’article 18, des informations fausses, in-
complètes ou inexactes;

4° fait obstacle à la surveillance organisée en vertu de l’or-
donnance du 30 avril 2009 relative à la surveillance des 
réglementations en matière d’emploi qui relèvent de 
la compétence de la Région de Bruxelles-Capitale et à 
l’instauration d’amendes administratives applicables en 
cas d’infraction à ces réglementations et à leurs arrêtés 
d’exécution;

5° n’introduit pas de pièces justifi catives permettant la li-
quidation des moyens engagés, ou n’introduit de piè-
ces justifi catives qu’à concurrence de la moitié desdits 
moyens, pendant deux années successives.

Dans les cas visés dans l’alinéa précédent, la société est 
exclue du bénéfi ce de la présente ordonnance pour une pé-
riode de cinq ans à compter de la notifi cation de la décision 
du retrait.

§ 2. – La coopérative d’activités agréée pourra se mettre 
en règle pendant la période de suspension qui durera tout 
au plus trois mois.

La période visée à l’alinéa précédent peut être prolongée 
une seule fois de trois mois au plus.

Si la société ne se met pas en règle au cours de la dite 
période, ou si cette mise en règle est insuffi samment dé-
montrée, l’agrément lui sera retiré.
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§ 3. – De Regering kan de erkenning tevens schorsen 
en de toekenning van toelagen als bedoeld in hoofdstuk IV 
opschorten in geval van tijdelijke stopzetting van de acti-
viteiten als bedoeld in artikel 81, §§ 1 en 2 van de wet van 
1 maart 2007 houdende diverse bepalingen (III).

§ 4. – De intrekking geschiedt ambtshalve, is onherroe-
pelijk en heeft onmiddellijke uitwerking, wanneer onder de 
bestuurders, zaakvoerders, lasthebbers, en meer algemeen, 
alle personen die ertoe gemachtigd zijn om de erkende ac-
tiviteitencoöperatie te verbinden, personen in hun functie 
worden gehandhaafd die het voorwerp zijn van een of meer 
beslissingen of veroordelingen als bedoeld in artikel 8, § 2, 
enig lid, 8°.

§ 5. – De Regering bepaalt :

1° de procedures tot schorsing of intrekking van de erken-
ning, met inbegrip van het ogenblik van aanvang van 
schorsing;

2° nader de gevolgen van de schorsing.

AFDELING 2
Schrapping van de erkenning

Artikel 16

De activiteitencoöperatie geeft de door de Regering aan-
gewezen diensten eigener beweging en onverwijld schrifte-
lijk kennis van de defi nitieve stopzetting van de activiteiten 
als bedoeld in artikel 81, §§ 1 en 2 van de wet van 1 maart 
2007 houdende diverse bepalingen (III).

De door de Regering aangewezen diensten kunnen de 
erkenning schrappen in geval van defi nitieve stopzetting 
van de genoemde activiteiten, inzonderheid :

1° na de kennisgeving als bedoeld in het eerste lid;

2° op verzoek van de erkende activiteitencoöperatie;

3° wanneer genoemde stopzetting wordt vastgesteld door 
een geheel van gewichtige, nauwkeurige en met elkaar 
overeenstemmende vermoedens.

Een grond tot schorsing of intrekking als bedoeld in ar-
tikel 15, kan geen grond tot schrapping van de erkenning 
zijn.

De Regering kan de procedures tot schrapping van de 
erkenning alsook de gevolgen ervan nader bepalen.

§ 3. – Le Gouvernement peut également suspendre 
l’agrément et l’octroi des subventions visées au chapitre IV 
en cas de cessation temporaire des activités visées à l’arti-
cle 81, paragraphe premier et deuxième paragraphe, de la 
loi du 1er mars 2007 portant des dispositions diverses (III).

§ 4. – Le retrait, est prononcé d’offi ce, est irrévocable 
et d’effet immédiat lorsque, parmi les administrateurs, gé-
rants, mandataires et plus généralement toutes les person-
nes qui sont habilitées à engager la coopérative d’activités 
agréée, sont maintenues dans leur fonction des personnes 
qui font l’objet d’une ou de plusieurs décisions ou condam-
nations visées à l’article 8, deuxième paragraphe, alinéa 
unique, 8°.

§ 5. – Le Gouvernement :

1° détermine les procédures de suspension ou de retrait de 
l’agrément, en ce compris le moment de début de la sus-
pension;

2° précise les effets de la suspension.

SECTION 2
Suppression de l’agrément

Article 16

La coopérative d’activités avertit les services désignés 
par le Gouvernement, sans délai et par écrit, de la cessa-
tion défi nitive des activités visées à l’article 81, paragraphe 
premier et deuxième paragraphe, de la loi du 1er mars 2007 
portant des dispositions diverses (III).

Les services désignés par le Gouvernement peuvent sup-
primer l’agrément en cas de cessation défi nitive desdites 
activités, notamment :

1° après la notifi cation visée à l’alinéa premier;

2° à la demande de la coopérative d’activités agréée;

3° lorsque ladite cessation est établie par des présomptions 
graves, précises et concordantes.

Un motif de suspension ou de retrait visé à l’article 15, 
ne peut justifi er une suppression de l’agrément.

Le Gouvernement peut préciser les procédures de sup-
pression de l’agrément ainsi que ses effets.
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AFDELING 3
Verlies van het genot van toelagen

Artikel 17

§ 1. – Onverminderd artikel 94 van de organieke ordon-
nantie van 23 februari 2006 houdende de bepalingen die 
van toepassing zijn op de begroting, de boekhouding en de 
controle, verliest de erkende activiteitencoöperatie het ge-
not van toelagen als bedoeld in hoofdstuk IV indien :

1° ze de voorwaarden als bedoeld in hoofdstuk IV niet na-
leeft;

2° haar erkenning wordt ingetrokken overeenkomstig de 
bepalingen van afdeling 1;

3° haar erkenning wordt geschrapt overeenkomstig de be-
palingen van afdeling 2.

§ 2. – In geval van schrapping van de erkenning worden 
de toelagen vereffend waarop de vennootschap nog gerech-
tigd is ingevolge de verwezenlijking van de activiteiten als 
bedoeld in artikel 81, §§ 1 en 2 van de wet van 1 maart 
2007 houdende diverse bepalingen (III) voorafgaand aan 
de defi nitieve stopzetting.

§ 3. – Onverminderd artikel 95 van de organieke ordon-
nantie van 23 februari 2006 houdende de bepalingen die 
van toepassing zijn op de begroting, de boekhouding en de 
controle, wordt de vereffening van de toelagen als bedoeld 
in hoofdstuk IV in geval van schorsing van de erkenning 
als bedoeld in afdeling 1, opgeschort in afwachting van een 
beslissing over de intrekking door de Regering.

De Regering bepaalt de nadere regels en de te volgen 
procedure voor de stopzetting en de terugvordering van de 
toelagen.

HOOFDSTUK VII
Beoordeling en toezicht 

Artikel 18

De erkende activiteitencoöperatie bezorgt de door de 
Regering aangewezen diensten jaarlijks een activiteiten-
verslag, alsook de balans en de rekeningen van het afgelo-
pen jaar en het certifi caat van de bedrijfsrevisor als bedoeld 
in artikel 13, § 2, tweede lid.

De Regering bepaalt de nadere regels van de beoorde-
ling. Deze is inzonderheid gegrond op :

1° door de Regering vastgelegde kwantitatieve en kwali-
tatieve criteria in rechtstreeks verband met de opdracht 
van de activiteitencoöperatie, namelijk de economische 

SECTION 3
Perte du bénéfi ce des subventions 

Article 17

§ 1er. – Sans préjudice de l’article 94 de l’ordonnance 
organique du 23 février 2006 portant les dispositions appli-
cables au budget, à la comptabilité et au contrôle, la coo-
pérative d’activités agréée perd le bénéfi ce des subventions 
visées au chapitre IV lorsque :

1° elle ne remplit pas les conditions visées au chapitre IV;

2° son agrément lui est retiré conformément aux disposi-
tions de la première section;

3° son agrément est supprimé conformément aux disposi-
tions de la section 2.

§ 2. – En cas de suppression de l’agrément, les subven-
tions auxquelles la société a droit suite aux activités visées 
à l’article 81, paragraphe premier et deuxième paragraphe, 
de la loi du 1er mars 2007 portant des dispositions diverses 
(III) réalisées antérieurement à la cessation défi nitive, lui 
sont liquidées.

§ 3. – Sans préjudice de l’article 95 de l’ordonnance or-
ganique du 23 février 2006 portant les dispositions applica-
bles au budget, à la comptabilité et au contrôle, la liquida-
tion de subventions visées au chapitre IV est suspendue en 
cas de suspension de l’agrément visée à la première section 
dans l’attente d’une décision sur le retrait d’agrément par 
le Gouvernement.

Le Gouvernement précise les modalités et la procédure 
à suivre en cas de cessation et de recouvrement des sub-
ventions.

CHAPITRE VII
Evaluation et contrôle 

Article 18

La coopérative d’activités agréée doit remettre annuel-
lement aux services désignés par le Gouvernement un rap-
port d’activités, ainsi que le bilan et les comptes de l’exer-
cice écoulé et le certifi cat du réviseur visé à l’article 13, 
deuxième paragraphe, deuxième alinéa.

Le Gouvernement détermine les modalités de l’évalua-
tion. Celle-ci doit notamment se baser sur les éléments sui-
vants :

1° des critères quantitatifs et qualitatifs fi xés par le Gou-
vernement, directement liés à la mission de la coopé-
rative d’activités, notamment la viabilité économi-
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leefbaarheid van de begeleide projecten één jaar na de 
verzelfstandiging ervan;

2° socio-economische factoren en de methodologie die is 
ingesteld om erop in te spelen;

3° de voldoening van de projectdragers op basis van de 
door de Regering vastgestelde graadmeters.

Artikel 19

De door de Regering aangewezen ambtenaren houden 
toezicht op de uitvoering van deze ordonnantie en de uit-
voeringsbesluiten ervan.

Deze ambtenaren oefenen dit toezicht uit in overeen-
stemming met de bepalingen van de ordonnantie van 
30 april 2009 betreffende het toezicht op de reglementerin-
gen inzake werkgelegenheid die tot de bevoegdheid van het 
Brussels Hoofdstedelijk Gewest behoren en de invoering 
van administratieve geldboeten toepasselijk in geval van 
inbreuk op deze reglementeringen.

HOOFDSTUK VIII
Slotbepalingen

Artikel 20

De Regering bepaalt de datum van inwerkingtreding van 
deze ordonnantie.

Brussel, 18 april 2013

De Minister-President van de Brusselse Hoofdstedelijke 
Regering, belast met Plaatselijke Besturen, Ruimtelijke Or-
dening, Monumenten en Landschappen, Openbare Netheid 
en Ontwikkelingssamenwerking,

Charles PICQUE

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, 
belast met Tewerkstelling, Economie, Buitenlandse Handel 
en Wetenschappelijk Onderzoek,

Céline FREMAULT

que des projets accompagnés au-delà d’une année 
d’autonomisation;

2° des facteurs socio-économiques et de la méthodologie 
mise en place pour y répondre;

3° la satisfaction des porteurs de projet sur la bases des in-
dices fi xés par le Gouvernement.

Article 19

Les fonctionnaires désignés par le Gouvernement sur-
veillent l’exécution de la présente ordonnance et de ses ar-
rêtés d’exécution.

Ces fonctionnaires exercent cette surveillance confor-
mément aux dispositions de l’ordonnance du 30 avril 2009 
relative à la surveillance des réglementations en matière 
d’emploi qui relèvent de la compétence de la Région de 
Bruxelles-Capitale et à l’instauration d’amendes adminis-
tratives applicables en cas d’infraction à ces réglementa-
tions. 

CHAPITRE VIII
Dispositions fi nales

Article 20

La présente ordonnance entre en vigueur à la date déter-
minée par le Gouvernement.

Bruxelles, le 18 avril 2013

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Région de 
Bruxelles-Capitale, chargé des Pouvoirs locaux, de l’Amé-
nagement du Territoire, des Monuments et Sites, de la 
Propreté publique et de la Coopération au Développement,

Charles PICQUE

La Ministre du Gouvernement de la Région de 
Bruxelles-Capitale, chargée de l’Emploi, de l’Économie, 
du Commerce extérieur et de la Recherche scientifi que,

Céline FREMAULT
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